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D UA  ·  D UA  O F  F O R E FAT H E R S

I-Ali (a)'s dua in difficulties

عا ں امام علی )ع( کی دُ کلات می مش

Dua-e-Hazrat Amirul Momeneen (a) by Imam Mahdi (a)

A supplication recommended by Imam Ali (a), which is quickly accepted by the Divine Threshold, at the

times of hardships and fearful accidents. Sayyid bin Taoos mentions this supplication without indicating

towards the name of its narrator, but Allama Majlisi has said: I have another authentication chain for

this supplication which is highly reliable; though it is not free from anonymity. I narrate this

supplication from my father, who narrates through the medium of one of the noblemen, directly from

Imam Mahdi (a)…

تی ہے اور ا ھی ج
ڑ لئے پ کلات کو دور کرنے کے  وں اور مش ی ت سخ


ل کی ہے کہ  ق ک دعا ن ن علی سے ای ی رت امیرالمومن س نے حض ن طاوؤ رگوار علی ب ز د ب ی س

یر غ کہ اس دعا کو واسطہ کے ب ون ز ہے چ گی ن
ب ا عج ت


د اور  مارے پاس عالی سن لئے ہ ہیں کہ اس دعا کے  ے   کہت

 لسی  مج


کن علامہ  ا ہے لی ا گی ں کی ی ہ کر ن د کو ذ ن اس کی س

وں۔۔۔ اہ کرت
ان  ی یت کو ب ں اس روا یت کی ہے می ت سے روا ج رت ح یٰ حض

مارے مول وں نے ہ ہ ن سے ان عض صالحی اپ سے اس نے ب پنے ب ا

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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نُوْبَ
لِيَ الذُّ رْ  ، فَاغْفِ بِيْ نْ فْتُ بِذَ تَرَ ، وَاعْ يْ لَمْتُ نَفْسِ ، ظَ كَ بْدُ اَنَا عَ  ، وَ اَنْتَ لٰهَ اِلَّا  اِ يْ لَا  قُّ الَّذِ اَنْتَ الْمَلِكُ الْحَ مَّ  اَللّٰهُ

، وَ غَآئِبِ وَاهِبِ الرَّ نِيْ بِهٖ مِنْ مَ تَ صْ صَ ا خَ ، عَلٰى مَ اَهْلٌ مْدِ  اَنْتَ لِلْحَ  ، وَ كَ مَدُ اَحْ نِّيْ 
مَّ اِ اَللّٰهُ ۔  وْرُ اَنْتَ یَا غَفُ لٰهَ اِلَّا  اِ لَا 

لَيَّ، لِ اِ نِّكَ الْوَاصِ نِیْ مِنْ مَ اَنَلْتَ ، وَ  نِكَ وَا نِیْ بِهٖ مِنْ رِضْ یْتَ
لَّ ، وَتَوَ نِيْ بِهٖ لَيْتَ اَوْ ا  ، وَ عَلٰی مَ نَایِعِ ائِلِ الصَّ لَيَّ مِنْ فَضَ لَ اِ وَصَ

فِیْ كَ  دُ وْكَ فَاَجِ جُ اَرْ  
افِیًا، وَحَتّٰی صَ وْكَ مُ عُ اَدْ  بًا، وَ اغِ يْكَ رَ نَاجِ اُ عَائِيْ حَتّٰی  ابَةِ لِدُ لْاِجَ لِيْ، وَا فِيْقِ  وْ

، وَالتَّ نِّيْ فَاعِ عَ دِّ مِنَ ال وَ

مْ اَعْدِ ا، لَمْ  اتِرً تِيْ سَ ا وْرَ لِعَ ا، وَ بِيْ غَافِرً نُوْ لِذُ ا، وَ رً وْرِیْ نَاظِ فِیْ اُمُ ا، وَ ابِرً لِیْ جَ ا  فِيْ الْمَوَاطِنِ كُلِّهَ ا، وَ ابِرً لِیْ جَ ا  الْمَوَاطِنِ كُلِّهَ

ارِ۔ ارِ الْقَرَ مُ لِدَ دِّ اذَا اُقَ رَ مَ تِيَارِ، لِتَنْظُ لْاِخْ ارَ ا نِيْ دَ لْتَ اَنْزَ ذْ  يْنٍ مُ فَةَ عَ رْ كَ طَ يْرَ  خَ

ALLAAHUMMA ANTA AL-MALIKU AL-HAQQU ALLAZEE LAA ILAAHA ILLAA ANTA, WA-ANAA

'ABDUKA, ZALAMTU NAFSEE, WA'TARAFTU BIZANBEE, FAGHFIR LIYA AZ-ZUNOOBA LAA ILAAHA

ILLAA ANTA YAA GHAFOOR. ALLAAHUMMA INNEE AHMADUKA, WA-ANTA LIL-HAMDI AHLUN,

'ALAA MAA KHASASTANEE BIHEE MIN MAWAAHIBI AR-RAGHAA'IBI, WA WASALA ILAYYA MIN

FADAA'ILI AS-SANAAYI'I, WA 'ALAA MAA AWLAYTANEE BIHEE, WATAWALLAYTANEE BIHEE MIN

RIDWAANIKA, WA ANALTANEE MIN MANNIKA AL-WAASILI ILAYYA, WAMINA AD-DIFAA'I 'ANNEE,

WAT-TAWFEEQI LEE, WAL-IJAABATI LIDU'AA'EE HATTAA UNAAJEEKA RAAGHIBAN, WA-AD'OOKA

MUSAAFIYAN, WAHATTAA ARJOOKA FA-AJIDUKA FEE AL-MAWAATINI KULLIHAA LEE JAABIRAN,

WAFEE AL-MAWAATINI KULLIHAA LEE JAABIRAN, WAFEE UMOOREE NAAZIRAN, WALIZUNOOBEE

GHAAFIRAN, WALI'AWRAATEE SAATIRAN, LAM A'DIM KHAYRAKA TARFATA 'AYNIN MUZ

ANZALTANEE DAARA AL-IKHTIYAARI, LITANZURA MAAZAA UQADDIMU LIDAARI AL-QARAAR.

O Allah, You are the true ruler except whom there is no God and I am Your servant, I have oppressed myself

and I confess to you about my sins, thus forgive me of my sins, there is no God save You, O Forgiver. O

Allah, indeed I praise You and You are worthy of all the Praises, as You have bestowed all that I desired for,

and have granted me with endless bounties and favours, and for Your grace upon me, and that You gifted

me with Your satisfaction, and loaded me with Your favours, and have always defended me, and granted

me success, and acceptance of my supplication, so that I supplicate with liking, and call You with inner

purity, and You treated me such that I attached my hopes with You, and found You Merciful towards me

everywhere, and found You the Supervisor of my affairs, the Pardoner of my sins, the Concealer of my

wickedness, I was not deprived of Your Good even for the blink of an eye since You have placed me in this

World of examinations, so that You can examine what I store for the eternal abode?

اہ ا، پس میرے گن قرار کی اہ کا ا نے گن
پ ا اور ا لم کی

ظ
ر  ان پ نی ج ں نے اپ وں۔ می دہ ہ ن یرا ب ں ت ں۔ اور می ی ہ ود ن ئی معب و یرے سوا ک اہ ہے، ت ادش ا ب سچ

ی  و ہ اے اللہ! ت

اص و نے خ و ت ر ج وں پ مت
ع ن


ن  ق ہے اُ و حمد کے لائ وں اور ت ا ہ کرت
یری حمد  ں ت ے والے! اے اللہ! می  ن ش خ

ب


ت  ہ ں، اے ب ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو ش دے ت خ
ب



ھ ا کے سات نی رض ے اپ مجھ


و نے  ر کہ ت س پ ں۔ اور اُ ی چ ن
ہ پ



ک  ھ ت مج
ل سے  ض یرے ف و ت ر ج وں پ ش ش خ

ب



ن عمدہ  ر، اور اُ ں پ دہ عطاؤ ی د سن پ
ن  ں، اُ ے عطا کی مجھ


ر  طور پ

ہ ک ک اں ت ہ ول کی ی ب ئی، اور میری دعا ق فرما ق عطا  ی وف ے ت مجھ


ں کو( دور رکھا،  لاؤ ات و ب ف ھ سے )آ ا، مج ی د ک ہرہ من  ے ب مجھ


ات سے  ل احسان
مسلس


نی کے  ا ہرب نی م ا، اپ واز ن
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وٹ ر )ٹ اب لیے ج پنے  ر ا ع پ ہر موق ے  جھ ت


و  وں ت ا ہ کھت
د ر ھ سے امی ج ں ت ک کہ می اں ت ہ وں؛ ی ا ہ کارت ے پ جھ ت


ھ  لاص کے سات وں، اور اخ ا ہ کرت

ی  وش ار سرگ ھ سے لگات ج ں ت می

ی کرنے وش ردہ پ ے والا، اور میری پ  ن ش خ
ب


وں کو  اہ ے والا، میرے گن کھن

گاہ ر ر ن پنے امور پ ں ا ہر حال می وں، اور  ا ہ ات وری کرنے والا(( پ نے والا )کمی پ وڑ ھوٹ ج پ

ا ت ج ی
ھ ب



گے  ا آ لیے کی ( کے  رت خ ے والی آ ہن ہ ر ش می
ہ
رار ) ں دارُ الق ے کہ می یکھ


و د اکہ ت ہے ت

ارا  ں ات ی
ا( م ی کی دن

ار  ی ت ار )اخ ی ت ے دارُ الاخ مجھ


و نے  ب سے ت ں نے ج والا۔ می

کھی۔ ی

ں د ی ہ یر سے محرومی ن یرے خ ھی ت ب


لیے  ے کے  لمح


ک  وں ای ہ
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، آءِ ، بِمَعَارِيْضِ الْقَضَ مُوْمُ ا الْهُ نِيْ فِيْهَ تْ اوَرَ تِيْ سَ ، وَالْغُمُوْمِ الَّ وَازِبِ
، وَاللَّ آئِبِ مِيْعِ الْمَصَ مَّ مِنْ جَ فَاَنَا عَتِيْقُكَ اللّٰهُ

لُكَ عَلَيَّ فَضْ ، وَ امِلٌ لِيْ شَ كَ  يْرُ  ، خَ يْلِ يْرَ التَّفْضِ ى مِنْكَ غَ اَرٰ ، وَلَا  مِيْلَ رُ مِنْكَ اِلَّا الْجَ كُ اَذْ ، لَا  ئِ دِ الْبَلَا هْ فِ جُ وْ رُ صْ مَ وَ

، فَارِيْ اَسْ احَبْتَ  جَآئِيْ، وَصَ قْتَ رَ دَّ ، بَلْ صَ ارِيْ ذَ قِّقْ حِ بِغُ لَمْ تُحَ ا وَ لَةٌ، وَسَ تَّصِ يْ مُ نْدِ مَتُكَ عِ ، وَنِعْ تِرٌ ا تَوَ مُ

فَیْتَ ، وَشَ ارِیْ اَحْضَ تَ  مْ رَ كْ اَ  ، وَ فَارِیْ اَسْ احَبْتَ  ، وَصَ ائِیْ جَ قْتَ رَ دَّ ، بَلْ صَ ارِیْ ذَ فَيْتَ حِ ، وَشَ ارِيْ اَحْضَ تَ  مْ رَ كْ اَ  وَ

رَّ نِيْ شَ فَيْتَ نِيْ، وَكَ ا مَ نْ رَ يْتَ مَ مَ آئِيْ، وَرَ اَعْدَ بِيْ  مِتْ  لَمْ تُشْ ، وَ ثْوَايَ مَ بِيْ وَ نْقَلَ نْتَ مُ اَحْسَ بِیْ، وَ ا اَوْصَ ، وَعَافَيْتَ  ضِیْ ا رَ اَمْ

نِيْ۔ نْ عَادَا مَ

Thus I am released by You, O Allah, from all the calamities and misfortunes, and all the sorrows which had

enveloped me with its worries and distresses; at the times of evil upcoming and the occurrence of

difficulties, I do not remember anything from You but beauty, and do not see anything from You except

kindness. Your goodness has consumed me, and Your kindness upon me is continuous, Your bounties are

with me every moment, such endless bounties which did not make me hopeless, instead fulfilled my hopes,

and You have accompanied me in my journeys, and honoured me even when I remained at home, and

cured my illnesses, and gave me good health after pains and sorrows, and blessed me while I was moving

and static, and did not make me a subject of humiliation for my enemies, You targeted all those who

targeted me, and sufficed me from the evil of all those who envied me.

ھ ے مج یش
 د کر و ان ں ف ن می وں ج وا( ہ ا ہ اد( کی ز وا )آ ا ہ چ موں سے )ب ن غ وں اور اُ ی ت سخ


انے والی  مٹ ج

وں، چ ت ب ی
ہر طرح کی مص یری عطا سے  ں ت پس اے اللہ! می

اد ھ ی کچ
ئی کے  ھلا ھ سے سوائے ب ج ں ت ۔ می اعث نے کے ب ھ آ وت کے سات وری ق وں کی پ ش مائ ز ، اور آ ب ں کے سب لوؤ ہ پ

لتے  د ا کے رخ ب ض ھے ق ت گئے  ھا  ر چ پ

یری ہا ہے، اور ت رس ر مسلسل ب


ر  ھ پ ل مج ض یرا ف وا ہے، اور ت لا ہ ھی ہر طرف پ لیے  یر میرے  یرا خ ں۔ ت ی ہ ی ن ا ہ ھت
ک ی ھ د ل کے سوا کچ ض ھ سے ف ج ا اور ت کرت

ں  ی ہ ن

ں میرا روں می و نے میرے سف ا۔ تُ ا کر دکھای د کو سچ و نے میری امی لکہ تُ وئے، ب ہ ہ بت ن ا سچ ث


ے  یش
 د مسلسل( ہے۔ میرے ان


ئی ) و ی ہ ڑ ج

مت میرے پاس 
ع ن

ا، ی ھ د ں میرا سات روں می ا، میرے سف ا کر دکھای د کو سچ و نے میری امی لکہ تُ ا؛ ب ی و دور ک وف ک ی، اور میرے خ ش خ
ب



ت  ے عز مجھ


ں  وں می ی ر ا، اور میری حاض ی ھ د سات

ا۔ ای ن تر ب ہ ب
گہ کو  ہرنے کی ج ھ گہ اور میرے ٹ نے کی ج ٹ ت دی، میرے لو ی و عاف وں ک ف کلی ا دی، میری ت ف و ش وں ک ی، میرے مرض ش خ

ب



ت  ے عز مجھ


ں  وں می ی ر میری حاض

ھ س نے مج ا، اور ج ی ا د ( لوٹ سے )اسی کی طرف و نے اُ ا تُ ا )حملہ( کی لای یر چ ر ت ھ پ س نے مج ا، اور ج ی ہ د ع ن ونے کا موق وش ہ ر خ ھ پ وں کو مج من ش
و نے میرے د اور تُ

ا۔ ی ے کافی کر د مجھ


ر سے  و نے اس کے ش منی کی تُ ش

سے د
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تِلَ ا لِیْ قَوَ هٖ، وَدَافَ  دِّ بَا حَ لِیْ شَ هَفَ  اَرْ  ، وَ
یَتِهٖ دْ بَةَ مُ لِیْ ظُ ذَ لِقَتْ حَ ، وَشَ اوَتِهٖ یْفَ عَدَ لَیَّ سَ نْتَضٰی عَ وٍّ ا  مْ مِنْ عَدُ مَّ كَ اَللّٰهُ

هِیْ اِلٰی لٰ اِ تَ یَا  رْ ، فَنَظَ تِهٖ ارَ رَ نِیْ ذُعَافَ مَ  رِّعَ  یُجَ وْهَ، وَ رُ نِیْ الْمَكْ  وْمَ اَنْ یَسُ مَرَ  اَضْ ، وَ امِهٖ هَ وَائِبَ سِ لِیْ صَ دَ  دَّ ، وَسَ مُوْمِهٖ سُ

دَ صَ اَرْ  نِیْ، وَ نْ نَاوَا یْرِ مَ ثِ فِیْ كَ تِیْ   ، وَ وَحْدَ بَتِهٖ ارَ نِیْ بِمُحَ  دَ ارِ مِمَّنْ قَصَ نْتِصَ لْاِ نِ ا زِیْ عَ جْ ، وَعَ تِمَالِ الْفَوَادِحِ نِ احْ فِیْ عَ عْ ضَ

لِیْ ، ثُمَّ فَلَلْتَ  رِكَ یْ بِنَصْ اَیْدِ دْتَ  دَ ، وَشَ نِكَ وْ بِّ بِعَ نِیْ یَا رَ تَ ، فَاَیَّدْ ارِ مِنْ مِثْلِهٖ نْتِصَ لْاِ فِیْ ا رِیْ  مِلْ فِكْ لِیْ فِیْمَا لَمْ اُعْ

بَرِّدْ  لَمْ تُ فِ غَلِیْلَهٗ، وَ ا لَمْ تَشْ یْرً  تَهٗ حَسِ دْ دَ بِیْ عَلَیْهِ، وَرَ  عْ اَعْلَیْتَ كَ  هٗ، وَ هٖ وَحْدَ یْدِ مْعِ عَدِ تَهٗ بَعْدَ جَ یَّرْ  هٗ، وَصَ حَدَّ

الَهٗ۔ لَفْتَ آمَ اَخْ یَاهُ، وَ  ا رَ لَفْتَ سَ اَخْ لِّیًا قَدْ  وَ اهُ، وَآبَ مُ وَ لَیَّ شَ ، وَقَدْ عَضَّ عَ هٖ اتِ غَیْظِ ازَ حَزَ

ALLAAHUMMA KAM MIN 'ADUWWIN INTADAA 'ALAYYA SAYFA 'ADAAWATIHEE, WASHAHAZA

LIQATLEE ZUBATA MUDYATIHEE, WA-ARHAFA LEE SHABAA HADDIHEE, WADAAFA LEE QAWAATILA

SUMOOMIHEE, WASADDADA LEE SAWAA'IBA SIHAAMIHEE, WA-ADMARA AN YASOOMANEE AL-

MAKROOHA, WAYUJARRI'ANEE ZU'AAFA MARAARATIHEE, FANAZARTA YAA ILAAHEE ILAA DA'FEE

'ANI IHTIMAALI AL-FAWAADIHI, WA'AJZEE 'ANI AL-INTISAARI MIMMAN QASADANEE

BIMUHAARABATIHEE, WA WAHDATEE FEE KATHEERI MAN NAAWAANEE, WA-ARSADA LEE FEEMAA

LAM U'MIL FIKREE FEE AL-INTISAARI MIN MITHLIHEE, FA-AYYADTANEE YAA RABBI BI'AWNIKA,

WASHADADTA AYDEE BINASRIKA, THUMMA FALALTA LEE HADDAHOO, WASAYYARTAHOO BA'DA

JAM'I 'ADEEDIHEE WAHDAHOO, WA-A'LAYTA KA'BEE 'ALAYHI, WARADADTAHOO HASEERAN LAM

TASHFI GHALEELAHOO, WALAM TUBARRID HAZAAZAATI GHAYZIHEE, WAQAD 'ADDA 'ALAYYA

SHAWAAHU, WA-AABA MUWALLIYAN QAD AKHLAFTA SARAAYAAHU, WA AKHLAFTA AAMAALAH.

O Allah, how many enemies held their swords of hostility against me and sharpened the points of their

knives to kill me, and prepared their sharp ends of swords for me, and mixed their deadliest poisons for

me, their accurate arrows targeted me, they had secretly intended to overcome me with undesirable

things, and to make me drink bitterness sip by sip; then O My Lord, You saw my weakness in enduring

these hardships, and my powerlessness against those who intended to fight against me, and my loneliness

in front of that multitude of enemies who swore to battle against me, and (they) lay in wait for me in ways

against which I had never given thought to defending myself. Thus O My Lord, You helped me with Your

support, and strengthened my hands with Your help, then you made the sharpness (of the sword s ends)

blunt for me, and secluded my enemy after all the soldiers and supporters he had gathered, and dominated

me over him at last, and returned him with grief and sorrow, his thirst unquenched and the burning of

his rage uncooled; he bit his fingers at me and turned back in retreat, You having frustrated his raids and

his hopes.

نی دھار لیے اپ ا، میرے  ز کی ی ھری کی دھار کو ت نی چ لیے اپ ل کے  ت چ لی، میرے ق ن
 ھی
ک

لوار  منی کی ت ش


نی د ر اپ ھ پ مج

وں نے  ہ ن ھے ج ت من  یسے دش
 ی ا ے ہ ن کت

 اے اللہ! 

اگوار ے ن مجھ


ا کہ  ھان لی ہ ٹ ں ی ، اور دل می کیے انے درست  ش یروں کے ن پنے ت ار کی، ا ی ش ت ز می لک آ ہروں کی مہ  پنے ز لیے ا ا، میرے  ز کی ی ادہ ت ی کی کاٹ کو اور ز
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ں ں می ے می  سہن
ے صدموں کو  ڑ ے ب ڑ کھا کہ ب ی و نے د ود! تُ یں گے۔ پس اے میرے معب یل د ڈ ر ان پ

ھ  ٹ مج
واہ کڑ

ی کی  لخ ت

نی  یں گے اور اپ ار کر ام سے دوچ ج ان

لا ں اکی بلے می ا ت سوں کے مق ہ ن ب ں اُ ھی کہ می ب


ہ  وں؛ اور ی ز ہ در عاج ں کس ق ں می بلے می ا س کے مق ا اُ صد کی گ کا ق ن ھ سے ج س نے مج وں، اور ج ور ہ کمز
ا  ن کت

ھا اور وہ ہ ت مکمل ن

ھی  ب


ھی ا ب


ا  ن ں میرا سوچ صرت کے بارے می یر اور ن ب د کی ت

بلے  ا ے کے مق یس
ن ج ں کہ اُ ، اور اس حال می ھے ت ے  کھت


ھ سے عداوت ر و مج وں ج ہ

و نے ھر تُ ؛ پ کیے وط  ب ھ مض ہات صرت سے میرے  نی ن وت دی، اپ ے ق مجھ


یعے  ر نی مدد کے ذ و نے اپ روردگار! تُ تب اے پ ھا۔  ھا ت ٹ ی لاف گھات لگائے ب میرے خ

د لن ر ب پ
بے کو اس  ت و نے میرے مر ا۔ اور تُ ی لا کر د سے اکی ود اُ اوج ت کے ب معی ج


وں اور  ھی ت سے سات ہ پنے ب د کر دی، اور ا ن لیے ک ( کی دھار میرے  من اس )دش

لا ھ موڑ کر چ ٹ ی ا اور پ لٹ ئے پ
و ے ہ  یست

نت پ ر دا ھ پ مج
ئی۔ وہ  و ی ہ ڈ ھن ٹ

لن  ب کی ج ض ہ اس کے غ ھی، ن ج ب


اس  ی ہ اس کی پ ا ن ی ا د وٹ دہ ل اکام و حسرت ز ے ن
س ا، اور اُ ی کر د

ا۔ ی وڑ د دوں کو ت ا اور اس کی امی ی ا کر د سپ کروں کو پ و نے اس کے لش ں کہ تُ ا، اس حال می گی
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زَ نْتَهَ ، وَا تِهٖ یْدَ رِ بُعِ لِطَ ءَ السَّ بُوْ لَیَّ ضُ بَأَ اِ هٖ، وَضَ ائِدِ صَ كَ مَ رَ لِیْ شَ بَ  هٖ، وَنَصَ ائِدِ لَیَّ بِمَكَ مْ مِنْ بَاغٍ بَغٰی عَ مَّ وَكَ اَللّٰهُ

هِیْ دَغَلَ لٰ اِ اَیْتَ یَا   لِقًا، فَلَمَّا رَ ا طَ هَ لَیَّ وَجْ طُ اِ ، وَ یَبْسُ ۃَ الْمَلَقِ اشَ رٌ بَشَ هِ ظْ ، وَهُوَ مُ تِهٖ یْسَ اقَ لِفَرِ تَهٗ، وَاللِّحَ صَ فُرْ

یْتَهٗ مَ بَیْهِ، وَرَ قِ تَهٗ عَلٰی عَ اَنْكَصْ  ، وَ تِهٖ یْرَ  وٰی حَفِ هْ فِیْ مَ تَهٗ  سْ كَ اَرْ  ، وَ
بَیْتِهٖ فِیْ زُ هٖ  اسِ لِاُمِّ رَ تَهٗ  اَنْكَسْ  ، یَّتِهٖ وِ ، وَقُبْحَ طَ تِهٖ یْرَ رِ سَ

ائَلَ بَعْدَ لَ وَتَضَ ذَ تَخْ تِهٖ فَاسْ امَ بَقْتَهٗ بِنَدَ رِهٖ، وَرَ فِیْ نَحْ هٗ  یْدَ دَدْتَ كَ تَرِهٖ، وَرَ نَقْتَهٗ بِوَ ، وَخَ هٖ قَصِ اتَهٗ بِمِشْ رِهٖ، وَنَكَ جَ بِحَ

تُ لَوْ لَا ا، وَقَدْ كِدْ نِیْ فِیْهَ ا اَنْ یَرَ تِیْ كَانَ یُحِبُّ 
فِیْ حَبَائِلِهِ الَّ ا  وْرً اسُ لِیْلًا مَ ، ذَ الَتِهٖ تِطَ نْقَمَعَ بَعْدَ اسْ عَ وَا بَخَ ، وَ تِهٖ وَ نِخْ

، ، وَقَیُّوْمٍ لَا یَغْفُلُ
لُ اَنَاۃٍ لَا یَعْجَ لِیٍّ ذِیْ   لِوَ عُ، وَ رٍ لَا یُنَازَ قْتَدِ بٍّ مُ مْدُ لِرَ ، فَالْحَ احَتِهٖ  بِسَ

ا حَلَّ بِیْ مَ لَّ  اَنْ یَحِ مَتُكَ  حْ رَ

رِفُهٗ مِنْ اَعْ لْ  اَزَ ا لَمْ  كِّلًا عَلٰی مَ تَوَ ، مُ ابَتِكَ ۃِ اِجَ عَ رْ ثِقًا بِسُ ، وَا ا بِكَ یْرً  تَجِ سْ هِیْ مُ لٰ اِ یْتُكَ یَا  لُ نَادَ هَ وَحَلِیْمٍ لَا یَجْ

عْقِلِ أَ اِلٰی مَ نْ لَجَ عُ الْقَوَارِعُ مَ ، وَلَا یَقْرَ فَایَتِكَ لِّ كِ  نْ آوٰی اِلٰی ظِ دَ مَ هَ طَ اَنَّهٗ لَنْ یُّضْ ، عَالِمًا  نِّیْ  نِ دِفَاعِكَ عَ حُسْ

۔ نِّكَ مَ لِكَ وَ وُّ هِ بِتَطَ نِیْ مِنْ بَاسِ یْتَ تِكَ وَنَجَّ رَ بِّ بِقُدْ نِیْ یَا رَ تَ صْ
لَّ ، فَخَ ارِ بِكَ نْتِصَ لْاِ ا

ALLAAHUMMA WAKAM MIN BAAGHIN BAGHAA 'ALAYYA BIMAKAA'IDIHEE, WANASABA LEE

SHARAKA MASAA'IDIHEE, WADABA'A ILAYYA DUBOO'A AS-SABU'I LITAREEDATIHEE, WANTAHAZA

FURSATAHOO, WAL-LIHAAQA LIFAREESATIHEE, WAHUWA MUZHIRUN BASHAASHATA AL-MALAQI,

WA YABSUTU ILAYYA WAJHAA TALIQAN, FALAMMAA RA'AYTA YAA ILAAHEE DAGHALA

SAREERATIHEE, WAQUBHA TAWIYYATIHEE, ANKASTAHOO LI-UMMI RAASIHEE FEE ZUBAYTIHEE,

WA-ARKASTAHOO FEE MAHWAA HAFEERATIHEE, WA-ANKASTAHOO 'ALAA 'AQIBAYHI,

WARAMAYTAHOO BIHAJARIHEE, WANAKAATAHOO BIMISHQASIHEE, WAKHANAQTAHOO

BIWATARIHEE, WARADADTA KAYDAHOO FEE NAHRIHEE, WARABAQTAHOO BINADAAMATIHEE

FASTAKHZALA WATADAA'ALA BA'DA NIKHWATIHEE, WABAKHA'A WANQAMA'A BA'DA

ISTITAALATIHEE, ZALEELAN MAASOORAN FEE HABAA'ILIHI ALLATEE KAANA YUHIBBU AN

YARAANEE FEEHAA, WAQAD KIDTU LAW LAA RAHMATUKA AN YAHILLA BEE MAA HALLA

BISAAHATIHEE, FAL-HAMDU LIRABBIN MUQTADIRIN LAA YUNAAZA'U, WALIWALIYYIN ZEE

ANAATIN LAA YA'JALU, WAQAYYOOMIN LAA YAGHFULU, WAHALEEMIN LAA YAJHALU

NAADAYTUKA YAA ILAAHEE MUSTAJEERAN BIKA, WAATHIQAN BISUR'ATI IJAABATIKA,

MUTAWAKKILAN 'ALAA MAA LAM AZAL A'RIFUHOO MIN HUSNI DIFAA'IKA 'ANNEE, 'AALIMAN

ANNAHOO LAN YUDTAHADA MAN AAWAA ILAA ZILLI KIFAAYATIKA, WALAA YAQRA'U AL-

QAWAARI'U MAN LAJA'A ILAA MA'QILI AL-INTISAARI BIKA, FAKHALLASTANEE YAA RABBI

BIQUDRATIKA WANAJJAYTANEE MIN BAASIHI BITATAWWULIKA WAMANNIK.

O Allah, how many enemies and transgressors have oppressed me with their schemes, and laid their plots

for me; just like a predator which sits in ambush for his prey, they are sitting in my ambush looking for an

opportunity to quickly grasp their prey, while they express the pleasantness of a hypocrite, and welcome

me with a cheerful face. When You witnessed, O My Lord, what they had plotted against me in their hearts,
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and the wicked intention they had, You trapped him in his own net and pushed him in the pit he dug for

me, and forced him to retreat, and hit him with his own stone, and injured him with his own arrow, and

strangled him with his own bow, and repelled his deceit towards his own throat, and made that arrogant

person regret all his deeds, and humiliated him after all his claims of dominance, pride and arrogance; and

disgraced him after his rebellion, You entangled him in the trap he wished to see me fall with humiliation

and disgust; and if Your mercy wouldn’t have embraced me, I was nearing towards facing that which he

had to face; thus Praise be to the Powerful Lord who has no opponent, and the Guardian who gives respite

without showing haste, the Eternal who is never careless, the Forbearer who isn’t unaware of anything. O

My Lord, I called You while I seek shelter in You, and am confident of Your quick acceptance, relying on

something I always knew that You will defend me in the best way, knowing that one who comes under Your

shadow of sufficiency will never be defeated, and whoever seeks shelter in You will never be suppressed by

the quarrelsome; therefore, O Lord, You released me by Your Power and delivered me from the evil and

harm by Your bounties and grace.

ھائے، چ ب


ال  وں کے ج کارگاہ نی ش لیے اپ ا، میرے  صد کی تی کا ق اد ی ر ز ھ پ ھ مج الوں کے سات نی چ وں نے اپ ہ ن ھے ج ت ی(  اغ الم )ب یسے ظ
 ی ا ے ہ ن کت

 اے اللہ! اور 

ں ہر می ا کہ وہ ظ ے حالان لیے دوڑ ے کے   چن ن

ہ
 پ



ک  کار ت پنے ش ا اور ا ان مت ج ی
 ن غ


و  فرصت ک نی  ؛ اپ ے پک ل دے کی طرح میری طرف  ے درن
ے وال  ن پٹ ھ

 ج


کار کو  اور ش

ت ی اطن کی کھوٹ اور اس کی ن ود اس کے ب و نے اے میرے معب ب تُ ھا۔ پس ج ا ت ت ے آ
ہرہ ل  ا چ ست ن

ہ منے کھلا،  ھا اور میرے سا ا ت کھات
ٹ د

ہ مسکراہ امدان وش خ

و ھی۔ تُ ت


ود کھودی  و اس نے خ ا ج ی ں گرا د ئی می ھے کی کھا گڑ
ا، اور اسے اسی  ی ں سر کے بل الٹ د ال می ی ج پنے ہ و نے اسے اس کے ا و تُ کھ لی، ت ی احت د ب کی ق

ا، اور ی نٹ د گھو
ور سے اسے  ا، اسی کی کمان کی ڈ ی د د ھی

ص( سے اسے چ ق یر )مش ھر سے اسے مارا، اسی کے ت ت ا، اسی کے پ ی ا د لٹ بل پ
وں کے  ی ڑ ے ای

نے اس

نی ا، اپ ڑ گی ست پ پ
ا اور  و گی ے بس ہ عد ب وت کے ب خ نی ن ا۔ پس وہ اپ ی کڑ د ں ج وں می دامت کی رسی ی ن

نی ہ ا، اور اسے اپ ی ا د وٹ ں ل گلے می یر کو اسی کے  ب د کی ت
اس 

ہ ھا ک یب ت  قر ۔ اور  ے یکھ

وئے د ے ہ  س پھن


ے  مجھ


ھا کہ  ا ت ت
اہ ں وہ چ ن می ار، ج ت گرف

ں  دوں می ھن پ
ن  ی اُ پنے ہ ل و رسوا، اور ا لی ا ذ ا اور دب کر رہ گی وٹ گی عد ٹ ی کے ب خ ی ش



ا، اور اس ں سکت ی ہ ھگڑ ن ج


ئی  س سے کو ادر رب کی ج ا۔ پس حمد ہے اس ق ڑ ر آ پ ( پ دان ی و اس کے صحن )م ا ج ت ڑ پ
ی آ  ھی وہ ب


ر  ھ پ و مج تی ت و ہ ہ حمت ن

یری ر اگر ت

اہ ن یری پ ود ت کارا اے میرے معب ے پ جھ ت


ں نے  ا۔ می کرت
ں  ی ہ نی ن ادا و ن م کی ج ی

ل
ح


ا، اور اس  وت
ں ہ ی ہ ل ن اف و غ وم کی ج یّ  ا، اور اس ق کرت

ں  ی ہ لدی ن و ج ار ولی کی ج ردب ب

ا ی ا آ ت ان ں ج یرے بارے می ہ سے ت ش می
ہ
ں  جسے می

وئے  وکل کرتے ہ ر ت اع پ نِ دف
وئے، اور اس حس ھروسا کرتے ہ ر ب ی کی سرعت پ واب دہ یری ج وئے، ت ے ہ لیت



یں رب وں کی ض ت ب ی
اہ لے وہ مص ن ں پ ی

ے م لع ق یری مدد کے  و ت ا، اور ج وت
ں ہ ی ہ امال ن گز پ

ہر ائے وہ  ں آ ج یت کے سائے می ا یری کف و ت ھ کہ ج ن کے سات ی ق وں؛ اس ی ہ

ا۔ ا لی چ ر و سطوت سے ب ے اس کے ش مجھ


ل و احسان سے  ض پنے ف ات دی، اور ا ج ن
ے  مجھ


درت سے  نی ق و نے اپ روردگار! تُ ا۔ پس اے پ ت ں سہ ی ہ ن
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اثٍ اَحْدَ یُنِ  اَعْ ا، وَ یْتَهَ رَ اَجْ ۃٍ  امَ رَ اوِلَ كَ ا، وَجَدَ تَهَ رْ طَ اَمْ مَۃٍ  مَائِ نِعْ ا، وَسَ یْتَهَ
لَّ وْهٍ جَ رُ كْ ائِبَ مَ حَ مْ مِنْ سَ مَّ وَكَ اَللّٰھُ

وْرٍ اُمُ ا، وَ تَهَ اَلْبَسْ نَّۃِ عَافِیَۃٍ  ا، وَجُ فْتَهَ شَ ئٍ كَ مَمِ بَلَا ا، وَغُ تَهَ جْ رَبٍ فَرَّ شِیَ كُ ا، وَغَوَا تَهَ رْ مَۃٍ نَشَ حْ شِیِٔ رَ ا، وَنَا تَهَ مَسْ طَ

نِیْ  وْئٍ تَوَلَّا دِ سُ مْ مِنْ حَاسِ مَّ وَكَ اَللّٰھُ ا۔  تَهَ دْ اَرَ اِذْ  ا، فَلَمْ تَمْتَنِعْ مِنْكَ  لَبْتَهَ اِذْ طَ كَ  زْ ا، لَمْ تُعْجِ تَهَ رْ حَادِثَۃٍ قَدَّ

لْ فِیْهِ لًا لَمْ تَزَ لَا نِیْ خِ  امِیْهِ، وَقَلَّدَ ا لِمَرَ ضً ضِیْ غَرَ رْ ، وَجَعَلَ عِ فِ عَیْبِهٖ نِیْ بِقَرْ  زَ ، وَ وَخَ انِهٖ دِّ لِسَ  نِیْ بِحَ لَقَ هٖ، وَسَ دِ سَ بِحَ

هُ۔ رَ اَمْ نِیْ  فَیْتَ كَ

ALLAAHUMMA WAKAM MIN SAHAA'IBA MAKROOHIN JALLAYTAHAA, WASAMAA'I NI'MATIN

AMTARTAHAA, WAJADAAWILA KARAAMATIN AJRAYTAHAA, WA-A'YUNI AHDAATHIN

TAMASTAHAA, WANAASHI'I RAHMATIN NASHARTAHAA, WAGHAWAASHIYA KURABIN

FARRAJTAHAA, WAGHUMAMI BALAA'IN KASHAFTAHAA, WAJUNNATI 'AAFIYATIN AL-BASTAHAA,

WA-UMOORIN HAADITHATIN QADDARTAHAA, LAM TU'JIZKA IZ TALABTAHAA, FALAM TAMTANI'

MINKA IZ ARADTAHAA. ALLAAHUMMA WAKAM MIN HAASIDI SOO'IN TAWALLAANEE

BIHASADIHEE, WASALAQANEE BIHADDI LISAANIHEE, WA WAKHAZANEE BIQARFI 'AYBIHEE,

WAJA'ALA 'IRDEE GHARADAN LIMARAAMEEHI, WAQALLADANEE KHILAALAN LAM TAZAL FEEHI

KAFAYTANEE AMRAH.

O Allah! How many clouds of bad fortune have You driven away, and how many bountiful skies have you

showered, and how many streams of honour have You made to flow, how many eyes of calamity have You

blotted out, how many rising clouds of mercy have You spread, how many coverings of distress have You

lifted, how many glooms of affliction have You removed, how many shields of wellbeing have You clothed

me with, and how many new events have You decreed, which did not defeat You when You sought them

and did not resist You when You willed them. O Allah! How many malicious jealous ones have entangled

me with their jealousy, and lashed me with the sharpness of their tongue, and made me aggrieved due to

their false accusations, and targeted my reputation, and attributed to me failings that were ever his own,

yet You sufficed me against him.

اری کر یں ج ہر  ت و کرامت کی ن ئی، اور عزّ
رسا ارش ب سمان سے ب وں کے آ مت

ع ن


ے، اور  نٹ دی ھا چ
ادل  وار حالات کے ب اگ نے ن

و  ار تُ ی ب نی ہ اے اللہ! اور کت

ادگی کر کش
ا  ٹ
ں ہ ی رت ز پ ی ب کی د

م و کرب  ے، اور غ لا دی ھی پ
کے  ن ھو حمت کے ج

ے، اور ر ا دی انے(( مٹ ش ستے )ن عنی ان کے را ں )ی ھی
ک ن ات کی آ ی حادث نی ہ یں۔ کت د

فرمائے اور ر  دّ و نے مق نے والے معاملات تُ ش آ ی ئے پ ن ی  ے ہ ن کت
 ا دی، اور  ن ہ رہ( پ ھال )ز ت کی ڈ ی ے، اور عاف ا دی ھٹ

ادل چ ش کے ب مائ ز ی آ
ے ہ ن کت
 ئی۔  فرما عطا 

رے حسد یسے ب
 ی ا ے ہ ن کت

 ہ سکی۔ اے اللہ! اور  ک ن ھ سے رُ ج ز ت ی ئی چ و و ک ہا ت ا و نے چ ب تُ ہ کر سکا؛ اور ج ز ن ے عاج جھ ت


ھ  ہ سب کچ و ی ا ت ں طلب کی ی ہ و نے ان ب ت ج

ا، میری ھلنی کی
چ



ے  مجھ


وں سے  ٹ ئی کے کان و ب ج پنے عی ا، ا می کی خ ی سے ز یز ان کی ت ب نی ز ے اپ مجھ


ا،  ی ھا ک چ ی
 پ


ھ میرا  پنے حسد کے سات وں نے ا ہ ن ھے ج ت کرنے والے 

ا۔ ی ے کافی کر د مجھ


ں  ملے می و نے اس کے معا و تُ ں، ت ھی ت
ہ سے  ش می

ہ
ں  ود اسی می و خ ا ج ای ن ہ وں کا طوق پ صلت خ

سی  ے ای مجھ


ا، اور  ای ن ہ ب ان ش یروں کا ن پنے ت ت کو ا عز
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، تَ سْ
بَۃٍ نَفَّ رْ مِنْ كُ ، وَ اَقَمْتَ ۃٍ  عَ رْ مِنْ صَ ، وَ عْتَ اَوْسَ  بَرْتَ وَ نِیْ جَ  رَّ قٍ ضَ لَا مِ اِمْ ، وَعُدْ نٍ حَقَّقْتَ نٍّ حَسَ مْ مِنْ ظَ مَّ وَكَ اَللّٰھُ

مِنْ ، وَ وَّلْتَ نَۃٍ حَ كَ سْ مِنْ مَ ، وَ لُ یْتَ تَبْخَ طَ اَعْ ، وَلَا بِمَا  مَّا تَفْعَلُ اَلُ عَ ، لَا تُسْ وَّلْتَ مَۃٍ خَ مِنْ نِعْ ، وَ وَّلْتَ نَۃٍ حَ كَ سْ مِنْ مَ وَ

تُمِیْحَ اتَ وَاسْ ئَلْ فَابْتَدَ لَمْ تُسْ ، وَ لْتَ ئِلْتَ فَبَذَ لَقَدْ سُ ، وَ لُ یْتَ تَبْخَ طَ اَعْ ، وَلَا بِمَا  مَّا تَفْعَلُ اَلُ عَ ، لَا تُسْ وَّلْتَ مَۃٍ خَ نِعْ

یًا دِّ ، وَتَعَ اتِكَ مَ رُ اكًا لِحُ نْتِهَ ، وَا یْكَ عَاصِ مًا عَلٰی مَ اَبْیَتُ اِلَّا تَقَحُّ  ، وُّلًا تِنَانًا وَتَطَ ا وَامْ اِنْعَامً  
اَبْیَتَ اِلَّا  ، یْتَ دَ كْ اَ لُكَ فَمَا  فَضْ

لَمْ ، وَ تِنَانِكَ ، وَتَتَابُعِ امْ انِكَ تْمَامِ اِحْسَ اِ نْ  ، لَمْ تَمْتَنِعْ عَ وِّكَ  وِّیْ وَعَدُ  ۃً لِعَدُ اعَ ، وَطَ كَ یْدِ نْ وَعِ ، وَغَفْلَۃً عَ وْدِكَ دُ لِحُ

۔ كَ طِ اخِ سَ تِكَابِ مَ نِ ارْ لِكَ عَ نِیْ ذٰ  زْ جُ یَحْ

ALLAAHUMMA WAKAM MIN ZANNIN HASANIN HAQQAQTA, WA'UDMI IMLAAQIN DARRANEE

JABARTA WA-AWSA'TA, WAMIN SAR'ATIN AQAMTA, WAMIN KURBATIN NAFFASTA, WAMIN

MASKANATIN HAWWALTA, WAMIN NI'MATIN KHAWWALTA, LAA TUS'ALU 'AMMAA TAF'ALU,

WALAA BIMAA A'TAYTA TABKHALU, WAMIN MASKANATIN HAWWALTA, WAMIN NI'MATIN

KHAWWALTA, LAA TUS'ALU 'AMMAA TAF'ALU, WALAA BIMAA A'TAYTA TABKHALU, WALAQAD

SU'ILTA FABAZALTA, WALAM TUS'AL FABTADAATA WASTUMEEHA FADLUKA FAMAA AKDAYTA,

ABYATA ILLAA IN'AAMAN WAMTINAANAN WATATAWWULAN, ABYATU ILLAA TAQAHHUMAN 'ALAA

MA'AASEEKA, WANTIHAAKAN LIHURUMAATIKA, WATA'ADDIYAN LIHUDOODIKA,

WAGHAFLATAN 'AN WA'EEDIKA, WATAA'ATAN LI'ADUWWEE WA'ADUWWIKA, LAM TAMTANI'

'AN ITMAAMI IHSAANIKA, WATATAABU'I IMTINAANIKA, WALAM YAHJUZNEE ZAALIKA 'ANI

IRTIKAABI MASAAKHITIK.

O Allah! How many optimisms have I had about You which You have fulfilled, and how many poverties

have struck me which You have compensated by giving me wealth, and how many times I fell but You lifted

me, and from how many sorrows You gave me relief, and helplessness You ended, and bounties You

granted, You are not questioned about what You do, You do not exhibit miserliness in Your bestowments,

You were requested and You granted, and that which wasn’t asked but You bestowed, You were requested

for Your benevolence and You did not hesitate, You did not wish to grant anything but bounties and favours

and benefits, and I refrained from everything except committing Your sins, and dishonouring Your

sanctity, and trespassing Your boundaries, and neglecting Your warnings, and obeying our common

enemy; You did not refrain from completing Your bounties and continuous favours, but it did not stop me

from committing sins and incurring Your wrath.

و نے اسے دور کر کے ا، تُ ای چ ن
ہ صان پ ق ے ن مجھ


س نے  گ دستی ج ن لسی و ت سی مف ار ای ی ب نی ہ ا؛ اور کت ا کر دکھای ک گمان کو سچ ی و نے میرے ن ار تُ ی ب نی ہ اے اللہ! کت

نی ات دی، کت ج ن
ے  مجھ


ی کرب سے  ے ہ ن کت
 ا،  ی ا کر د ڑ

ے کھ مجھ


و نے  عد تُ انے کے ب ( ج ڑ
ھ چ پ


نے ) ڑ گر پ

ی  ے ہ ن کت
 ئی۔  فرما ں( وسعت عطا  ق می وری کی اور )رز میری کمی پ

و ں، اور ج ی ہ واب دہ ن ( ج منے ں )کسی کے سا پنے کاموں کے بارے می و ا ئی۔ ت فرما ے عطا  مجھ


و نے  مت تُ
ع ی ن نی ہ ا، اور کت ی و نے بدل د سی کو تُ ے ب کنت و ب

مس
ی  ہ

ا، اور ات ا ج ں کی ی ہ ر سوال ن س پ ا ہے اُ کرت
و  و ج مت عطا کی۔ ت

ع ی ن نی ہ کنت بدل دی اور کت
مس

ی  نی ہ و نے کت ی( کہ تُ ہ ا۔ )ی کرت
ں  ی ہ ل ن خ ب


ں  س می ا ہے اُ ت ی و د ھ تُ چ

ک
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ل ض یرے ف ب ت ا؛ اور ج فرمای دا کر کے عطا  ت نے اب
و  ھی تُ ب


یر  غ گے ب ن ا، اور ما ی ش د خ

ب



و نے  و تُ ا ت ی گا گ ھ سے مان ج عی ت ا۔ واق کرت
ں  ی ہ گی ن ن و ت ں ت س می ا ہے اُ کرت

و عطا  ج

ں وں می ی فرمان ا یری ن ہا کہ ت ا ر کرت
ی  ہ سوس!( بس ی ں )اف ا ہے اور می کرت

د  سن پ
ی کو  ل ہ ض ، اور ف عام، احسان و بس ان و ت ہ کی۔ ت ھی کمی ن کب


و نے  و تُ ا ت ا گی سے سوال کی

من کی اطاعت یرے دش پنے اور ت ا، اور ا ت
ل رہ اف د سے غ اب کی وعی یرے عذ ا، ت کرت

اوز  ج یری حدوں سے ت ا، ت کرت
امال  وں کو پ یری حرمت ا، ت ات ڑ ج ک پ ھڑ

ے د ب

کانے ڑ
ھ ب کو ب ض یرے غ ے ت مجھ


ہ سب  ھی ی ب


ھر  ا؛ اور پ چ ن کھی


ہ  ھ ن ہات عامات سے  سل ان

مسل


پنے  ل اور ا ی
کم ت

پنے احسان کی  و نے ا ود تُ اوج ہا۔ اس کے ب ا ر کرت



ہ سکا۔ کاب سے روک ن والے کاموں کے ارت
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، فَایَتِكَ نِ كِ ، وَحُسْ مَتِكَ بُوْغِ نِعْ هٖ بِسُ اهِدِ عَلٰی نَفْسِ اَلشَّ  ، اَدَائِ حَقِّكَ نْ  یْرِ عَ  تَرِفِ لَكَ بِالتَّقْصِ قَامُ الْمُعْ ا مَ ذَ مَّ فَهٰ اَللّٰھُ

، قَابِكَ نُ بِهٖ مِنْ عِ ، وَاٰمَ اتِكَ ضَ رْ جُ فِیْهِ اِلٰی مَ رُ اَعْ مًا 
لَّ هٗ سُ ذُ تَّخِ اَ  ، وَ مَتِكَ حْ لُ بِهٖ اِلٰی رَ اَصِ ا  هِیْ مَ لٰ اِ مَّ یَا  لِیَ اللّٰھُ فَهَبْ 

، وَثَنَائِیْ عَلَیْكَ لٌ تَوَاصِ یْ لَكَ مُ مَّ حَمْدِ اَللّٰھُ ۔  یْرٌ ءٍ قَدِ شَیْ لِّ  اَنْتَ عَلٰی كُ  ، وَ یْدُ ا تُرِ مُ مَ كُ ائُ وَتَحْ ا تَشَ فَاِنَّكَ تَفْعَلُ مَ

، یْدِ وْحِ
عِ التَّ یًّا لَكَ بِنَاصِ ضِ رْ مَ ، وَ رِكَ كْ ا لِذِ الِصً ، خَ یْسِ فُنُوْنِ التَّقْدِ ، وَ بِیْحِ سْ

لْوَانِ التَّ
هْرِ بِاَ هْرِ اِلَی الدَّ ، مِنَ الدَّ ائِمٌ دَ

فِیْ كْ  ارَ لَمْ تُشَ ، وَ تِكَ رَ مِّنْ قُدْ ءٍ  شَیْ فِیْ  ، لَمْ تُعَنْ  یْدِ اَهْلِ التَّنْدِ ابِ  ذَ كْ اِ فِیْ  یْدِ  لِ التَّعْدِ وْ ، وَطُ یْدِ مِ مَحْضِ التَّحْ وَ

، وَلَا یَئَاتِ نُوْفِ الْهَ ئِقَ عَلٰی صُ تَ الْخَلَا رْ فَطَ ، وَ تَلِفَاتِ ائِزِ الْمُخْ  الْغَرَ
یَائِ عَلَی لْاَشْ تَ ا اِذْ حَبَسْ ایَنْ  لَمْ تُعَ ، وَ یَّتِكَ لٰهِ اِ

فِیْ نًا  مْكِ ، وَلَا مُ لِیَّتِكَ اَزَ فِیْ  یَّۃً  یْفِ ، وَلَا كَ مَتِكَ ظَ فِیْ عَ ا  وْدً دُ حْ تْ مِنْكَ مَ تَقَدَ ، فَاعْ اِلَیْكَ بَ الْغُیُوْبِ  لْاَوْهَامُ حُجُ قَتِ ا رَ خَ

، وْتِكَ بَرُ دِ جَ جْ فِیْ مَ یْنَ  رِ رُ النَّاظِ اِلَیْكَ نَظَ هِیْ  ، وَلَا یَنْتَ نِ طَ ، وَلَا یَنَالُكَ غَوْصُ الْفِ مَمِ ، وَلَا یَبْلُغُكَ بُعْدُ الْهِ مِكَ قِدَ

۔ تِكَ رَ فَۃُ قُدْ یْنَ صِ لُوْقِ فَۃِ الْمَخْ نْ صِ تَفَعَتْ عَ اِرْ تِكَ  رَ یْمِ قُدْ ظِ وَعَ

ALLAAHUMMA FAHAAZAA MAQAAMU AL-MU'TARIFI LAKA BIT-TAQSEERI 'AN ADAA'I HAQQIKA,

ASH-SHAAHIDI 'ALAA NAFSIHEE BISUBOOGHI NI'MATIKA, WAHUSNI KIFAAYATIKA, FAHAB LIYA

ALLAAHUMMA YAA ILAAHEE MAA ASILU BIHEE ILAA RAHMATIKA, WA-ATTAKHIZUHOO

SULLAMAN A'RUJU FEEHI ILAA MARDAATIKA, WA-AAMANU BIHEE MIN 'IQAABIKA, FA-INNAKA

TAF'ALU MAA TASHAA'U WATAHKUMU MAA TUREEDU, WA-ANTA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEER.

ALLAAHUMMA HAMDEE LAKA MUTAWAASILUN, WATHANAA'EE 'ALAYKA DAA'IMUN, MINA AD-

DAHRI ILAA AD-DAHRI BIL-WAANI AT-TASBEEHI, WAFUNOONI AT-TAQDEESI, KHAALISAN

LIZIKRIKA, WAMARDIYYAN LAKA BINAASI'I AT-TAWHEEDI, WAMAHDI AT-TAHMEEDI, WATOOLI

AT-TA'DEEDI FEE IKZAABI AHLI AT-TANDEEDI, LAM TU'AN FEE SHAY'IN MIN QUDRATIKA, WALAM

TUSHAARAK FEE ILAAHIYYATIKA, WALAM TU'AAYAN IZ HABASTA AL-ASHYAA'I 'ALAA AL-

GHARAA'IZI AL-MUKHTALIFAATI, WAFATARTA AL-KHALAA'IQA 'ALAA SUNOOFI AL-HAYA'AATI,

WALAA KHARAQATI AL-AWHAAMU HUJUBA AL-GHUYOOBI ILAYKA, FA'TAQADAT MINKA

MAHDOODAN FEE 'AZAMATIKA, WALAA KAYFIYYATAN FEE AZALIYYATIKA, WALAA MUMKINAN

FEE QIDAMIKA, WALAA YABLUGHUKA BU'DU AL-HIMAMI, WALAA YANAALUKA GHAWSU AL-

FITANI, WALAA YANTAHEE ILAYKA NAZARU AN-NAAZIREENA FEE MAJDI JABAROOTIKA,

WA'AZEEMI QUDRATIKA IRTAFA'AT 'AN SIFATI AL-MAKHLOOQEENA SIFATU QUDRATIK.

O Allah, this is the point of someone who confesses to You of his shortcomings from paying Your rights,

who bears witness against himself of Your comprehensive bounties and Your Best Protection. Thus O Allah,

O My Lord, bless me with that which helps me reach Your Mercy, so that I regard it as a ladder with which I

can ascend towards Your Satisfaction, and stay secured of Your punishment through it, indeed You do as

You wish and command as You will, and You have power over all things. O Allah, my praise is continuously

connected to Your Threshold, and my glorification for You is permanent, from one time to another with
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different forms of exaltation, and various ways of adoration, purely for Your remembrance, and I wish to

attain Your satisfaction with the cognition of Your Uniqueness, and utter gratification, and elongated

denial of those who ascribe a partner or opponent for You. No one helps You in Your Powerfulness, and You

have no partner in Your Divinity, and no one witnessed You when You adorned all things with different

natures and instincts, and created the creations in various forms and shapes, no thoughts and

imaginations have the Power to tear apart the concealed veils towards You, and resultantly assume Your

greatness to be limited, and none can assume the quality of Your eternity or a possibility for Your oldness,

the mightiness of endeavour cannot reach Your actuality, nor the in-depth cleverness of anyone can obtain

You, and the gaze of the gazers cannot fall on the finality of Your Sublimity, and the greatness of Your

Power. The character of Your power has risen above the character of the creations,

ر اس س پ ف ی ن پنے ہ ھا؛ اور ا ٹ ی
 ی کر ب اہ ں کوت گی می ی یرے حق کی ادائ ا ہے کہ وہ ت کرت

قرار  ات کا ا ور اس ب یرے حض و ت ام ہے ج ص کا مق خ ش


س  ہ اُ اے اللہ! ی

ود! ی ہے۔ پس اے اللہ، اے میرے معب ت عمدہ رہ ہ ت ب داش گہ یت و ن ا یری کف ہیں، اور ت ھا گئی  وب چ ر خ ں اس پ ی مت
ع ن


یری  ا ہے کہ ت ت ی ی د
ات کی گواہ ب

و سکوں، د ہ لن ا کی طرف ب یری رض ں ت یعے می ر س کے ذ وں ج ا ل ن ی ب
ھ
ک سیڑ ں، اور اسے ای اؤ چ ج ن

 ہ پ



ک  حمت ت
یری ر ں ت یعے می ر س کے ذ فرما ج ز عطا  ی ے وہ چ مجھ



ادر ر ق ز پ ی ہر چ و  ا ہے، اور تُ کرت
اری  ا ہے حکم ج فرمات

و ارادہ  ا ہے، اور ج کرت
ا ہے  ت

اہ و چ و ج ک تُ ے ش ا لوں۔ ب اب سے امن پ یرے عذ ں ت یعے می ر اور اسی کے ذ

یس کے د ق گوں اور ت ح کے رن ی
 سب ت


ک،  نے ت

ما مانے سے ز م ہے ز ائ ہ ق ش می
ہ
لیے  یرے  ا ت ن مسلسل ہے، اور میری ث


لیے  یرے  ہے۔ اے اللہ! میری حمد ت

مار کے وں کے( طویل ش مت
ع ن


یری  د، اور )ت حمی ت


الص  د، خ وحی ن و صاف ت دہ، روش ی د سن پ
لیے  یرے  ، اور ت لیے کر کے  یرے ذ الص ت ھ؛ خ ب کے سات اسالی

ت ی یری الوہ ں کی گئی، ت ی ہ یری مدد ن ں ت درت کے کسی کام می یری ق ائے۔ ت ئی ج لا ھٹ
ات ج ہیں( کی ب تے 

ہرا ھ ک ٹ ی ر ہ و ش ی ب ے ش جھ ت


و  عنی ج د )ی ی د ن لِ ت
ہ اکہ ا ھ، ت سات

ا۔ اور فرمای دا  ی ر پ وں پ ت ئ ی
ہ
اگوں  ات کو گون لوق مخ


م رکھا اور  ائ ر ق ( پ ز رائ وں )غ عت ی ب

لف ط ت مخ


و  وں ک یز و نے چ کہ تُ ب ا ہے ج ا سکت کھا ج ی و کو د ہ تُ ں، اور ن ی ہ ک ن ی ر ئی ش ں کو می

ت ی ف ئی کی ں کو ت می لی یری از ا ت ں، ی ھی ٹ
 ی ب

ھ  سمج


ں محدود  مت می

یری عظ ے ت جھ ت


ے کہ وہ  سکت
چ  ن

 ہ پ



ں  ی ہ یری طرف ن یر کر ت اب چ ب کے حج ی ردے غ ال کے پ ی م و خ
وہ

ئی ہرا لوں کی گ چ سکتی، عق ن
 ہ پ



ں  ی ہ ک ن ھ ت ج ت
ھی  ب


رواز  وں کی پ مت

ہ

د  لن یں۔ ب

 ونے کا گمان کر عنی حادث )محدود(( ہ ممکن )ی


ں  دم می یرے قِ ا ت یں، ی ہرا د ھ ٹ
 ) )صورت

درت کی یری ق ں۔ ت ی ت چ ن
 ہ پ



ں  ی ہ ک ن ت ت ق ی درت کی حق م ق ی
ظ
ع


یری  د اور ت وت کے مج رُ ب یرے ج ھی ت ب


ہیں  گا ے والوں کی ن  کھن

ی

ا، اور د ں سکت ی ہ ا ن ے پ جھ ت


ھی  ب


ا  ن وب ں ڈ ی

م

د ہے۔ لن ت ب ہ ب
ات سے  لوق کی صف مخ


 ، ت صف
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اَحَدٌ ، وَلَا  اَنْ یَنْتَقِصَ دْتَ  اَرَ ا  ادُ مَ دَ ادَ، وَلَا یَزْ دَ اَنْ یَزْ دْتَ  اَرَ ا  ، وَلَا یَنْتَقِصُ مَ مَتِكَ ظَ یَائُ عَ بْرِ لِكَ كِ نْ ذٰ وَعَلَا عَ

رَتِ سَ نْحَ ، وَا فَتِكَ یْنِ صِ نْ تَبْیِ نُ عَ لْاَلْسُ ۔ كَلَّتِ ا اتَ النُّفُوْسَ یْنَ بَرَ  كَ حِ رَ دٌّ حَضَ ، وَلَا ضِ لْقَ تَ الْخَ رْ یْنَ فَطَ  كَ حِ دَ هِ شَ

یْ لَمْ تَزَلْ وْسُ الَّذِ بَّارُ الْقُدُّ اَنْتَ الْجَ  ، وَ اتُ هَ یْكَ الْجِ وِ اَوْ تَحْ  ، فَاتُ صِّ رِكُكَ ال یْفَ تُدْ ، وَكَ رِفَتِكَ عْ نْهِ مَ نْ كُ لُ عَ قُوْ الْعُ

اهِبِ ذَ یْقَاتُ مَ مِ تِكَ عَ وْ
لَكُ فِیْ مَ تْ  ، حَارَ وَاكَ ا سِ لَمْ یَكُنْ لَهَ كَ وَ یْرُ ا غَ ، لَیْسَ فِیْهَ كَ ائِمًا فِی الْغُیُوْبِ وَحْدَ لِیًّا دَ اَزَ

، تِكَ زَّ انَۃِ لِعِ تِكَ لْاِسْ لِّ ا هُ بِذُ وْ جُ نَتِ الْوُ ، وَعَ یْبَتِكَ عَتِ الْمُلُوْكُ لِهَ یْرِ، وَتَوَاضَ  رُ الْبَصِ اكِكَ بَصَ رَ اِدْ نْ  رَ عَ یْرِ، وَحَسُ  التَّفْكِ

فِیْ یْرُ  بِ  هُنَالِكَ التَّدْ
لَّ ، فَضَ انِكَ لْطَ رِّقَابُ بِسُ عَتِ ال ضَ ، وَخَ تِكَ رَ ءٍ لِقُدْ شَیْ لَمَ كُلُّ  تَسْ ، وَاسْ مَتِكَ ءٍ لِعَظَ شَیْ نْقَادَ كُلُّ  وَا

ا۔ یِّرً  تَحَ هٗ مُ رُ فِكْ ا، وَ وْرً بْهُ تًا مَ وْ بْهُ قْلُهُ مَ ا، وَعَ یْرً  اِلَیْهِ حَسِ فُهٗ  رْ جَعَ طَ لِكَ رَ فِیْ ذٰ رَ 
، فَمَنْ تَفَكَّ فَاتِ لَكَ صِّ ارِیْفِ ال تَصَ

WA'ALAA 'AN ZAALIKA KIBRIYAA'U 'AZAMATIKA, WALAA YANTAQISU MAA ARADTA AN YAZDAADA,

WALAA YAZDAADU MAA ARADTA AN YANTAQISA, WALAA AHADUN SHAHIDAKA HEENA FATARTA

AL-KHALQA, WALAA DIDDUN HADARAKA HEENA BARAATA AN-NUFOOS. KALLATI AL-ALSUNU 'AN

TABYEENI SIFATIKA, WANHASARATI AL-'UQOOLU 'AN KUNHI MA'RIFATIKA, WAKAYFA TUDRIKUKA

AS-SIFAATU, AW TAHWEEKA AL-JIHAATU, WA-ANTA AL-JABBAARU AL-QUDDOOSU ALLAZEE LAM

TAZAL AZALIYYAN DAA'IMAN FEE AL-GHUYOOBI WAHDAKA, LAYSA FEEHAA GHAYRUKA WALAM

YAKUN LAHAA SIWAAKA, HAARAT FEE MALAKOOTIKA 'AMEEQAATU MAZAAHIBI AT-TAFKEERI,

WAHASURA 'AN IDRAAKIKA BASARU AL-BASEERI, WATAWAADA'ATI AL-MULOOKU LIHAYBATIKA,

WA'ANATI AL-WUJOOHU BIZULLI AL-ISTIKAANATI LI'IZZATIKA, WANQAADA KULLU SHAY'IN

LI'AZAMATIKA, WASTASLAMA KULLU SHAY'IN LIQUDRATIKA, WAKHADA'ATI AR-RIQAABU

BISULTAANIKA, FADALLA HUNAALIKA AT-TADBEERU FEE TASAAREEFI AS-SIFAATI LAKA, FAMAN

TAFAKKARA FEE ZAALIKA RAJA'A TARFUHOO ILAYHI HASEERAN, WA'AQLUHU MABHOOTAN

MABHOORAN, WAFIKRUHOO MUTAHAYYIRAA.

and the sublimity of Your greatness has elevated above it, and that which You wish to increase does not

decrease, and that which You wish to decrease does not increase, no one witnessed You when You created

the creations, and no opponent was present when You brought the lives into being. The tongues are

incapable of describing Your Attributes, and the intellects have wandered in the path of acquiring Your

Actual cognition, and how can characters comprehend You? Or how can the directions envelope You? And

You are the Powerful, the Sainted, Who is always Eternal and Permanent, alone in absolute Concealment,

none other than You is there, and none other than You is worthy of it. The most profound wayfarers of

thought have wandered astonished in Your Kingdom, the perception of the perceivers became helpless in

gaining Your real cognizance, the kings have expressed humility before Your Reverence, the reputed and

honourable men have bowed with humbleness before Your Dignity, everyone has prostrated before Your

Greatness, everything surrendered before Your Power and Might, the necks have bowed before Your

Dominion, it is here that all the thoughts and plans to describe Your Attributes went astray, whoever
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thought about Your Attributes returned helpless, and his mind became astonished and incapable, and his

thoughts wandered in amazement.

ں ی ہ ھ ن ڑ و ارادہ کرے وہ ب ے کا ت  ن گھٹ

س کے  ں سکتی، اور ج ی ہ و ارادہ کرے وہ گھٹ ن ھنے کا ت ڑ ے ب

ز ک ی س چ ئی۔ ج ا ی ر مت کی کب
یری عظ د ہے ت لن ی ب

ھ ب


اور اس سے 

ابل( د )مق ئی ض س وقت کو ا اُ ( کی دا )اور درست ی وں کو پ ان و نے ج ب ت ں، اور ج ی ہ کھا ن ی ے د جھ ت


س وقت کسی نے  ا اُ دا کی ی لوق کو پ مخ


و نے  ب ت سکتی۔ اور ج

ہیں۔ تی  ا ھک کر رہ ج ے سے ت  چن ن

ہ
 پ



ک  ت ت ق ی یری معرفت کی حق ں ت لی ہیں، اور عق تی  ا ز آ ج ح کرنے سے عاج ض

ت کو وا یری صف ں ت ی ان ب ھا۔ ز ہ ت ود ن یرے پاس موج ت

) ب ی ہا ہے اس )غ لا ر ں اکی ب می ی می، غ لی و دائ ہ سے از ش می
ہ
و  دوس ہے ج ارِ ق ب و وہ ج کہ ت ب ہیں، ج ے گھیر سکتی  یس

ے ک جھ ت


ں  ی سمت


ا  ہیں ی ا سکتی  ے پ یس
 ے ک جھ ت


ات  اور صف

ہیں، اور اتے  ستے حیران رہ ج ہرے را کر کے گ ور و ف ں غ ( می لکوت ت )م
اہ ادش یری ب ھا۔ ت ئی ت و یرے سوا ک لیے ت ہ اس کے  ھا، اور ن ں ت ی ہ ئی ن یرے سوا کو ں ت می

منے ت کے سا یری عز ہرے ت  ہیں، اور چ اتے  ھک ج گے ج ت کے آ ب ہی یری  اہ ت ادش ہے۔ ب
تی 

ہ
اصر ر ت کے ادراک سے ق ق ی یری حق گاہ ت وں کی ن صیرت وال ب

تی ہے، اور ی م کر د م خ ی
سل ت


منے سرِ  درت کے سا یری ق ز ت ی ہر چ ع ہے،  گے مطی مت کے آ

یری عظ ز ت ی ہر چ ہیں۔  اتے  و ج گوں ہ ھ سرن نی کے سات فروت ی و  ز عاج

ں ئی اس می و کو تی ہے۔ ج ا و ج ھی گم ہ ب


یر  ب د ں ت ی
ات م صرف ات کے ت لیے صف یرے  ر( ت ام پ ہاں )اس مق ہیں۔ پس و تی  ا ھک ج گے ج یرے سلطان کے آ ں ت ی گردن

تی ہے۔ ا تی ہے؛ اور اس کی سوچ حیران و سرگرداں رہ ج ا گ رہ ج ل دن ق
اکام؛ اس کی ع ئی اور ن

و ھکی ہ ت


تی ہے   لٹ آ گاہ پ ا ہے، اس کی ن کرت
ور  غ
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مُوْسِ طْ ، وَلَا مَ وْتِ
فْقُوْدٍ فِی الْمَلَكُ یْرَ مَ وْمُ وَلَا یَبِیْدُ غَ ثِقًا یَدُ تَوْ سْ قًا مُ تَّسِ الِیًا مُ تَوَ ا مُ تِرً ا تَوَ ا مُ مْدُ حَمْدً مَّ فَلَكَ الْحَ اَللّٰھُ

ِذَاف ا ْح ِ الصُّب َر،َ وَفِی  َدْب ِذَا ا ا  ٗفِیْ اللَّیْل ِ رِمُه َا مَك ٰی  تُحْص حَمْدًا لَا  ْد ُ الْحَم َان،ِ فَلَك َ ْف الْعِر فِی  ْتَقَص ٍ مُن لَم،ِ وَلَا  الْعَا ِی 

رْتَن ضَ ك َاَحْ وْفِیْقِ ّ َبِتَ ھُم حَارِ۔ اَللّٰ سْ َالْاَ رَۃ ِو هِیْ  َّ كَارِ ،وَالظ اِبْ َالْ ّ ِو عَشِی لِ ،وَالْ صَا آ  ِوَالْ دُّو  وَبِالْغُ حْرِ ، لْبَرّ ِوَالْبَ  ِی ا رَ ،وَف سْفَ ِیاَ

رِیْ كْ تِیْ، فَلَیْسَ شُ  اعَ نِّیْ اِلَّا بِطَ اِذْ لَمْ تَرْضَ مِ تِیْ  اقَ نِیْ فَوْقَ طَ لِّفْ مَۃِ، لَمْ تُكَ صْ یَۃِ الْعِ فِیْ وِلَا نِیْ مِنْكَ  عَلْتَ اۃَ، وَجَ النَّجَ

لٰهَ اِ اَنْتَ اللهُ لَا  لِاَنَّكَ   ، لَكَ كَافٍ فَضْ ، وَلَا مُ اَدَائِ حَقِّكَ غِ 
عَالِ بِبَالِ بَالَغْتُ مِنْهُ فِی الْفِ ، وَ اَبْتُ مِنْهُ فِی الْمَقَالِ  وَاِنْ دَ

ِذَاا ا َ  ُك َمْر َا ا
َّم ِن لَّۃ،ٌ ا ضَا َّات ِ ِی الْخَف َم ِ فِیْ ظُل لَك َ ُّ  تَضِل فِیَۃ،ٌ وَلَا  خَا عَلَیْك َ تَخْفٰی  غَائِبَۃ،ٌ وَلَا  ْك َ عَن تَغِب ْ َنْت،َ لَم ْ ا ِلَّا 

و یَكُ
كُن ْفَ ٗ  وْل َلَه قُ اَن ْتَ ئًا   َشَیْ دْت اَرَ ْنُ۔

ALLAAHUMMA FALAKA AL-HAMDU HAMDAN MUTAWAATIRAN MUTAWAALIYAN MUTTASIQAN

MUSTAWTHIQAN YADOOMU WALAA YABEEDU GHAYRA MAFQOODIN FEE AL-MALAKOOTI, WALAA

MATMOOSI FEE AL-'AALAMI, WALAA MUNTAQASIN FEE AL-'IRFAANI, FALAKA AL-HAMDU HAMDAN

LAA TUHSAA MAKAARIMUHOO FEE AL-LAYLI IZAA ADBARA, WAFEE AS-SUBHI IZAA ASFARA,

WAFEE AL-BARRI WAL-BAHRI, WABILGHUDUWWI WAL-AASAALI, WAL-'ASHIYYI WAL-IBKAARI,

WAZ-ZAHEERATI WAL-ASHAAR. ALLAAHUMMA BITAWFEEQIKA AHDARTANEE AN-NAJAATA,

WAJA'ALTANEE MINKA FEE WILAAYATI AL-'ISMATI, LAM TUKALLIFNEE FAWQA TAAQATEE IZ LAM

TARDA MINNEE ILLAA BITAA'ATEE, FALAYSA SHUKREE WA-IN DA'ABTU MINHU FEE AL-MAQAALI,

WABAALAGHTU MINHU FEE AL-FI'AALI BIBAALIGHI ADAA'I HAQQIKA, WALAA MUKAAFIN

FADLAKA, LI-ANNAKA ANTA ALLAAHU LAA ILAAHA ILLAA ANTA, LAM TAGHIB 'ANKA

GHAA'IBATUN, WALAA TAKHFAA 'ALAYKA KHAAFIYATUN, WALAA TADILLU LAKA FEE ZULAMI

AL-KHAFIYYAATI DAALLATUN, INNAMAA AMRUKA IZAA ARADTA SHAY'AN AN TAQOOLA LAHOO

KUN FAYAKOON.

O Allah, all Praises be to You, such appraisal and gratification that is continuous, connected, attached and

strongly connected to each other, it is everlasting and cannot disconnect or vanish in the Kingdom, or get

destroyed in this World, it does not decrease in cognizance also; thus all praises be to You, such praise that

is worthy of countless good-deeds; Praise be to You when the night goes back, and when the dawn arrives,

and in the land and the sea, and at dawn and dusk, and in the evening and morning, and in the afternoon

and mornings. O Allah, You delivered me by Your success, and guarded me in under the Guardianship of

the Infallible, You did not make me obligated to do more than my capacity as You did not ask for anything

but my obedience, thus my gratitude cannot fulfil Your rights even if I become tired or perform with the

best of my ability, and it cannot match Your Grace, because You are Allah, there is no God but You, no

unseen can hide from You, and no concealed can be concealed from You, and no lost thing can be lost from

You in the hidden darkness, verily Your command is that when You intend a thing, You say to it , Be and

it is.
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ں و ملکوت می ائے؛ ج ہ ج ھی مٹ ن کب


م رہے اور  ائ ہ ق ش می
ہ
و  و؛ ج وط ہ ب گ اور مض ن

ہ م آ
ے، ہ ے در پ مسلسل، پ


و  سی حمد ج ی حمد ہے ای لیے ہ یرے  اے اللہ! ت

ا رات ا سکت ا ج ں کی ی ہ مار ن وں کو ش رگی ز س کی ب
ی وہ حمد ہے ج لیے ہ یرے  ں۔ پس ت ی ہ ے ن گھٹ


ھی  کب


ں  ائے، اور معرفت می ہ ج ئی ن ا ٹ ں م ی ں کہ و، عالم می ہ ہ ں گم ن ی کہ

ہر اور سحر  ؛ دوپ ھلے ھے اور دن ڈ ڑ چ
ام، دن  ح و ش ب


ص


ھی؛  ب


ں  ری می کی اور ت ش خ
ھی؛  ب


ونے کے وقت  ن ہ ح کے روش ب


ص


ھی اور  ب


انے کے وقت  ھل ج کے ڈ

گہ ں ج یت می مت کی ولا
ت و عص

ظ
ا نی طرف سے حف ے اپ مجھ


ا، اور  ی ر کر د و حاض ات ک ج ن

منے  و نے میرے سا ق سے ت ی وف یری ت ھی۔ اے اللہ! ت ب


ں  ات می ے اوق
ک

ان سے ب ں ز ہ می کر اگرچ ا میرا ش ذ ا۔ لہٰ ں کی ی ہ د ن سن پ
ھ  نی اطاعت کے سوا کچ ھ سے اپ و نے مج ں رکھا، اور ت ی ہ ھ ن وج ھ کر ب ڑ ے ب

ر میری طاقت س ھ پ و نے مج دی۔ ت

ا ہے۔ دلہ دے سکت ل کا ب ض یرے ف ہ ت ا، اور ن ں کر سکت ی ہ ورا ن و پ گی ک ی یرے حق کی ادائ ھی ت ب


ھر  وں پ ش کر ل ہ کوش ں حد درج عمل می
وں اور  مسلسل لگا رہ


ں  اس می

وں کی ی ار کی ت
وں  ی راز ہ ہ تی، اور ن و ں ہ ی ہ ی ن ف مخ


ر  ھ پ ج ات ت دہ ب ی وش ئی پ و تی، ک

ہ
ں ر ی ہ ئب ن ا ھ سے غ ج ز ت ی ئی چ و ں۔ ک ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو ی اللہ ہے، ت و ہ کہ ت ون کی

تی ہے۔ ا و ج ا”، پس وہ ہ و ج ا ہے: “ہ ت ے کہ
و اس ا ہے ت کرت

ز کا ارادہ  ی و کسی چ ب ت ہ ہے کہ ج و بس ی یرا حکم ت تی ہے۔ ت و ھل ہ
ج


ھ سے او ج ز ت ی دہ چ ئی گم ش ں کو می
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كَ بِهِ بَّرَ  ، وَكَ وْنَ دُ كَ بِهِ الْمُمَجِّ دَ جَّ مَ ، وَ وْنَ امِدُ كَ بِهِ الْحَ ، وَحَمِدَ كَ تَ بِهٖ نَفْسَ ا حَمِدْ مْدُ مِثْلَ مَ مَّ لَكَ الْحَ اَللّٰھُ

، مِثْلُ حَمْدِ لِكَ اَقَلَّ مِنْ ذٰ  ، وَ یْنٍ فَۃِ عَ رْ لِّ طَ فِیْ كُ یْ  نِّیْ وَحْدِ وْنَ لَكَ مِ
، حَتّٰی یَكُ مُوْنَ مَكَ بِهِ الْمُعَظِّ

ظَّ ، وَعَ وْنَ بِّرُ الْمُكَ

م اجَ ْل ُمَ مِث َ وَ لِیْن ْمُهَلِّ  ِال ْع مِی َثَنَائِ جَ َ، و ْعَارِفِیْن ائِك َال ِبَّ ح  ِاَ َتَقْدِیْس َ، و  ِیْن ْمُخْلِص فِ ال ْنَا ص  ِاَ تَوْحِیْد  َوَ دِیْن ْحَامِ ْع ِال ِی

تَنِی طَقْ اَنْ ْر ِمَا   ْشُك ِی  ف ھُّمَ ٰ للّ َیْكَ اَ ل ْغَب ُاِ ر وَاَ اد ِ  َالْجَمَ َوَانِ و  الْحَی َ مِنَ لْقِك ْع ِخَ مِی ِن ْجَ ٖ م ٌ بِه مُوْد حْ وَمَ ،  هٖ ٌ بِ َارِف تَ ع اَْن  ْبِهٖ

، وْلًا لًا وَطَ نِیْ بِالنِّعَمِ فَضْ تَ اْ  اِبْتَدَ  ، رِكَ كْ نِیْ عَلٰی شُ تَ ا وَعَدْ مَ مَ ظَ اَعْ ، وَ لِكَ نِیْ مِنْ ذٰ ا كَلَّفْتَ رَ مَ اَیْسَ ، فَمَا  كَ مِنْ حَمْدِ

نِیْ اَلْتَ انًا، وَسَ تِحَ ا وَامْ قِكَ اعْتِبَارً نِیْ مِنْ رِزْ یْتَ طَ اَعْ ا، وَ یْدً زِ مَ عَافًا وَ اَضْ نِیْ عَلَیْهِ  تَ ، وَ وَعَدْ لًا ا وَعَدْ
رِ حَقًّ كْ نِیْ بِالشُّ تَ رْ اَمَ  وَ

ا۔ یْرً ثِ اءً كَ طَ ا وَاِعْ یْدً زِ مَ عَافًا وَ اَضْ نِیْ عَلَیْهِ  تَ ا، وَ وَعَدْ یْرً غِ ا صَ یْرً  ا یَسِ ضً مِنْهُ فَرْ

O Allah, Praise be to You like You have praised Yourself, and like all the appraisers have Praised You, and

all the exalters have exalted You, and all the glorifiers have glorified You, and all the honourers have

honoured You, so that in the blink of an eye, or even lesser than that, I praise You as much as all the

appraisers and declare You unique like all the pure worshippers, and glorify You as much as all Your

Friends who have Your cognition, and as much as the appraisal of all the exalters, and as much as Your own

cognition regarding it, and with the one praised by all Your creations, from both animals and inanimate

ones. And I turn to You in longing, O Allah, to express my gratitude for all the Praises that You have

brought on my tongue, how easy is that which You have made compulsory on me, and how great is that

which You have promised me in return of my gratification, You commenced Your bounties by means of

Your grace and benevolence, and commanded me for Your gratification rightfully and justly, and promised

me to double it and increase it, You granted me from livelihood for examination and evaluation, and asked

me a small quantity from it in return, and promised me for its further increment and enormous rewards

against it.

ان کرنے والوں نے ی رگی ب ز یری حمد کی، اور ب ے حمد کرنے والوں نے ت یس
ئی، اور ج فرما ات کی حمد  نی ذ پ

و نے ا ے ت یس
ی ج سی ہ لیے حمد ہے وی یرے  اے اللہ! ت

ر راب ے کے ب  ھپکن
 ج



لک  ہر پ ک کہ  اں ت ہ ان کی ی ی مت ب
یری عظ ان کرنے والوں نے ت ی مت ب

ان کی، اور عظ ی ئی ب ا ی ر یری کب ے والوں نے ت  کہن
 یر  کب د کی، اور ت ی مج ت


یری  ت

یرے عارف د، ت وحی ن کے ت لصی مخ


مام  مام حمد کرنے والوں کی حمد، ت و ت و ج سی حمد ہ یری ای ی ت ے ہ یل ک ں، میری طرف سے ا ھی کم می ب


لکہ اس سے  ں، ب وقت می

ے دار اور ب ان لوق ج مخ


یری ساری  سی ت ی ا ہے، اور ج ت ان ود ج و خ سی ت ی و ج سی ہ لکہ وی و؛ ب ر ہ راب ا کے ب ن کی ث
ے والوں   ہن ک

 ہ الا اللہ”  مام “لا الٰ یس، اور ت د ق وں کی ت وب محب


ے مجھ


و نے  وں کہ ت ا ہ کرت
کر ادا  یرا ش ر ت ات پ ں اس ب وں۔ اے اللہ! می ا ہ کھت

ت ر ب ی طرف رغ یری ہ ں ت تی ہے، اور می ا ف کی ج عری یری ت ان کی طرف سے ت ج

لیے ر میرے  کر پ و نے ش و ت م ہے وہ وعدہ ج ی
ظ
ع


ا  ن کھا، اور کت
ر ر ھ پ ں مج اب می و نے اس ب و ت ھ ج وج سان ہے وہ ب ا آ ن ق دی۔ کت ی وف لنے کی ت و کلمات ب

نی حمد کے  اپ

ر کا وعدہ پنے اج ر ا کر پ ا، اور اس ش ی م د
کر کا حک ے ش مجھ


ر  ھر حق و عدل کے طور پ یں، اور پ ں عطا کر د ی مت

ع ن


ی  ے ہ  پہل ھ  ل و احسان کے سات ض ے ف مجھ


و نے  ا! ت فرمای

ورا گی کو پ ی یرے حق کی ادائ ہ کر لوں ت الغ وب مب ھی خ ب


ں  عمل می
وں اور  گا رہ مسلسل ل


ں  ان سے اس می ب ں ز ہ می کر اگرچ ہ ہے کہ( میرا ش ت ی ق ی ا۔ )اور حق ای فرم
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دہ ی وش ئی پ تی، کو
ہ
ں ر ی ہ ئب ن ا ھ سے غ ج ز ت ی ئی چ ں۔ کو ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو ی اللہ ہے، ت و ہ کہ ت ون ہے۔ کی

ا  دلہ دے سکت ل کا ب ض یرے ف ہ ت ا، اور ن ں کر سکت ی ہ ن

و اسے ا ہے ت کرت
ز کا ارادہ  ی و کسی چ ب ت ہ ہے کہ ج و بس ی یرا حکم ت ں۔ ت ی ہ ھل ن

ج


ھ سے او ج ز ت ی دہ چ ئی گم ش ں کو وں می کی ی ار کی ت

وں  ں، اور راز ی ہ ی ن ف مخ


ر  ھ پ ج ات ت ب

ا، ی ر عطا ک ش کے طور پ مائ ز ے عبرت و آ مجھ


ں سے  ق می پنے رز ا، اور ا ی د کا وعدہ ک ی ا اور مز ئی گن
لیے ک ر میرے  و نے اس پ تی ہے۔ اور ت ا و ج و وہ ہ ا ت و ج ا ہے ہ ت کہ

ا۔ فرمای ی عطا کا وعدہ  ڑ ت ب ہ ادہ اور ب ی ا ز ئی گن
لیے ک ر میرے  ھر اسی پ ا، پ رر کی فرض مق سان اور معمولی سا  ک آ ر ای ھ پ مج

ں سے  اور اس می
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، ائِ خَ ۃِ وَالرَّ طَ نِیْ بِالْبَسْ لَیْتَ اَوْ  تَنِی الْعَافِیَۃَ، وَ نَحْ مَ ، وَ ئِكَ وْئِ مِنْ بَلَا نِیْ لِلسُّ لِمْ لَمْ تُسْ ، وَ ئِ دِ الْبَلَا هْ نِیْ مِنْ جُ وَعَافَیْتَ

، فِیْعَۃِ الْمَنِیْعَۃِ جَۃِ الرَّ رَ نِیْ بِهٖ مِنَ الدَّ تَ رْ
بَشَّ یْفَۃِ، وَ رِ لَّۃِ الشَّ نِیْ بِهٖ مِنَ الْمَحَ تَ ا وَعَدْ عَ مَ لَ مَ لِیَ الْفَضْ فْتَ  اعَ وَضَ

هٗ اِلَّا عُ ا لَا یَسَ لِیْ مَ رْ  مَّ اغْفِ اَللّٰھُ ۔  لِهٖ اٰ لَّی اللهُ عَلَیْهِ وَ مَّدٍ صَ حَ ۃً مُّ فَاعَ مْ شَ لِهِ اَفْضَ  ۃً، وَ وَ یْنَ دَعْ مِ النَّبِیِّ ظَ نِیْ بِاَعْ فَیْتَ طَ وَاصْ

ا، نَهَ ا زَ اَحْ نْیَا وَ یْبَاتِ الدُّ صِ لَیَّ مُ وِّنُ عَ یْنًا یُهَ هٖ یَقِ ذِ تِیْ هٰ  اعَ ا وَسَ ذَ مِیْ هٰ فِیْ یَوْ لِیْ  ، وَهَبْ  فْوُكَ قُهٗ اِلَّا عَ ، وَلَا یَمْحَ تُكَ رَ غْفِ مَ

لَیَّ، اَنْعَمْتَ بِهٖ عَ ا  رَ مَ كْ نِیْ شُ قْ زُ ، وَارْ
ۃَ امَ رَ

بَلِّغْنِ الْكَ ۃَ، وَ رَ لِیَ الْمَغْفِ تُبْ  كْ ، وَا كَ نْدَ نِیْ فِیْمَا عِ غِّبُ یُرَ ، وَ اِلَیْكَ نِیْ  وِّقُ  یُشَ وَ

آئِكَ نْ قَضَ ، وَلَا عَ عٌ
فَ دْ رِكَ مَ لِاَمْ يْ لَيْسَ  مِيْعُ الْعَلِيْمُ الَّذِ يْعُ السَّ يْ ءُ الْبَدِ فِيْعُ الْبَدِ دُ الرَّ اَنْتَ اللهُ الْوَاحِ فَاِنَّكَ 

۔ يْرُ الْمُتَعَالُ اَلْعَلِيُّ الْكَبِ ةِ،  ادَ هَ ، عَالِمُ الْغَيْبِ وَالشَّ لْاَرْضِ مَاوَاتِ وَا رُ السَّ ءٍ فَاطِ يْ لِّ شَ بُّ كُ بِّيْ وَرَ  اَنَّكَ رَ دُ  هَ اَشْ  ، مْتَنِعٌ مُ

WA'AAFAYTANEE MIN JUHDI AL-BALAA'I, WALAM TUSLIMNEE LIS-SOO'I MIN BALAA'IKA,

WAMANAHTANEE AL-'AAFIYATA, WA-AWLAYTANEE BIL-BASTATI WAR-RAKHAA'I, WADAA'AFTA

LIYA AL-FADLA MA'A MAA WA'ADTANEE BIHEE MINA AL-MAHALLATI ASH-SHAREEFATI,

WABASHSHARTANEE BIHEE MINA AD-DARAJATI AR-RAFEE'ATI AL-MANEE'ATI, WASTAFAYTANEE

BI-A'ZAMI AN-NABIYYEENA DA'WATAN, WA-AFDALIHIM SHAFAA'ATAN MUHAMMADIN SALLAA

ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIH. ALLAAHUMMA IGHFIR LEE MAA LAA YASA'UHOO ILLAA

MAGHFIRATUKA, WALAA YAMHAQUHOO ILLAA 'AFWUKA, WAHAB LEE FEE YAWMEE HAAZAA

WASAA'ATEE HAAZIHEE YAQEENAN YUHAWWINU 'ALAYYA MUSEEBAATI AD-DUNYAA WA-

AHZAANAHAA, WAYUSHAWWIQUNEE ILAYKA, WAYURAGHGHIBUNEE FEEMAA 'INDAKA, WAKTUB

LIYA AL-MAGHFIRATA, WABALLIGHNI AL-KARAAMATA, WARZUQNEE SHUKRA MAA AN'AMTA

BIHEE 'ALAYYA, FA-INNAKA ANTA ALLAAHU AL-WAAHIDU AR-RAFEE'U AL-BADEE U AL-BADEE'U AS-

SAMEE'U AL-'ALEEMU ALLAZEE LAYSA LI-AMRIKA MADFA'UN, WALAA 'AN QADAA'IKA

MUMTANI'UN, ASHHADU ANNAKA RABBEE WARABBU KULLI SHAY'IN FAATIRU AS-SAMAAWAATI

WAL-ARDI, 'AALIMU AL-GHAYBI WASH-SHAHAADATI, AL-'ALIYYU AL-KABEERU AL-MUTA'AAL.

And protected me from the hardship of calamities, and did not submit me before the wickedness of

afflictions, and bestowed good health upon me, and helped me with extensiveness and welfare, and

multiplied your favours for me alongside what You promised me from the noble position, and gave me glad

tidings with it from the mighty position, and selected the greatest of all the prophets for me with regards to

invitation, and the best amongst them for intercession, Mohammad (peace be upon him and his

household). O Allah! Forgive me of that which cannot be forgiven without Your forgiveness, and nothing

can dissolve it but Your Pardon, and grant me on this day and in this hour with such certainty which will

make the calamities and sorrows of this World easy for me, and make me long for You, and make me

interested in that which lies with You, and write Your Forgiveness for me, and help me reach dignity, and

provide me with the gratitude of Your bounties, indeed You are the One, the Sublime, the Beginner, the

Innovator, the Hearer, the Knower, whose command cannot be rejected, and whose destiny and decision
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cannot be prevented, and I bear witness that You are my Lord and the Lord of all things, the creator of the

Heavens and the Earth, the Knower of the hidden and the visible, the Mighty, the Great, the Transcendent.

ئی، اور فرما ت عطا  ی ے عاف مجھ


و نے  ا۔ تُ ں کی ی ہ ئی کے حوالے ن را ں سے کسی ب وں می ش مائ ز نی آ ت دی، اور اپ ی اؤ سے عاف ے دب
ش ک مائ ز ت آ سخ

ے  مجھ


و نے  اور تُ

وظ د اور محف لن س ب
ا، اور ج فرمای ام کا وعدہ  ت مق اعز ے ب

ھ س و نے مج و تُ ھ ج ا اس کے سات ی ا کر د ن گ لیے دُ و میرے  ل ک ض پنے ف ا، اور ا واز سودگی سے ن ادگی اور آ کش

ار سے سب سے ب اعت کے اعت ف م، اور ش ی
ظ
ع


ادہ  ی ار سے سب سے ز ب اء دعوت کے اعت ی ب م ان ی
 عظ


ے سب سے  مجھ


و نے  ے دی۔ اور تُ مجھ


بری  خ وش ے کی خ درج

ئی یرے سوا کو ں ت ی ہ ن ش دے ج خ
ب



وں کو  اہ ن گن ا۔ اے اللہ! میرے اُ فرمای ب  خ ت
 من


یعے  ر ( کے ذ ے   ھیج

ب


ر درود  ل پ ن کی آ ر اور اُ ن پ محمدؐ )اللہ اُ
عنی  از ی ممت

ادہ  ی ز

وں اور ت ب ی
ا کی مص ی و دن فرما ج ن عطا  ی ق سا ی ے ای مجھ


ں  ی می ڑ

ج کے دن اور اسی گھ ا۔ اور آ ں سکت ی ہ ا ن ٹ و م ئی عف یرے سوا کو ں ت ی ہ ن ں سکتی، اور ج ی ہ ٹ ن رت سمی ف مغ

لیے ھا دے۔ اور میرے  ڑ ں ب ت میرے دل می ب یرے پاس ہے اس کی رغ ھ ت و کچ وق دلائے، اور ج یری طرف ش ے ت مجھ


ہلکا کر دے،  لیے  موں کو میرے  غ

ہ، ب د مرت لن ک، ب ہے: ای
ی اللہ  و ہ ک تُ ے ش ق دے۔ پس ب ی وف کر کی ت ر ش ن پ ہیں اُ ے عطا کی  مجھ


و نے  ں ت ی مت

ع ن


و  ا دے، اور ج چ ن ہ پ
ک  ے کرامت ت مجھ


رت لکھ دے،  ف مغ

ن ں ب ی ہ ئی رکاوٹ ن ابل کو ے کے مق  یصل س کے ف ا، اور ج ں سکت ی ہ ال ن ئی ٹ
س کے حکم کو کو نے والا ج ن ا ے والا، ج ن سن

دا کرنے والا،  ی ال( پ ث ے م یر والا )ب ب د ئی ت
 ن

د، سب لن ے ب
نے والا؛ سب س ن ا ہر کا ج ا ب اور ظ ی دا کرنے والا؛ غ ی ن کا پ می وں اور ز سمان ز کا رب ہے؛ آ ی ہر چ و میرا رب ہے اور  وں کہ تُ ا ہ ت ی ی د

ں گواہ ا۔ می سکت

ر۔ رت ت ب ہ ا، اور ب ڑ ے ب
س
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لِّ وْرِ كُ ذُ بِكَ مِنْ جَ وْ اَعُ ، وَ مَتِكَ رِ عَلٰی نِعْ كْ امَ الشُّ اِلْهَ  ، وَ دِ شْ یْمَۃَ فِی الرُّ زِ رِ، وَالْعَ لْاَمْ بَاتَ فِی ا
اَلُكَ الثَّ اَسْ نِّیْ  مَّ اِ اَللّٰھُ

َاجَا مَا ل َع َ ائِ، م َحِبَّ  َالْا وِلَایَۃ ْ  ْجُو ر َّاكَ اَ  َاِی ، و َعْدَائِ ْا لَی ال عَ ُ  ُوْل ص ك َاَ  بِ لّٰھُمَّ َل  ا اسِدٍ۔  حَ لِّ كُ َحَسَد ِ اغٍ، و  بَ لِّ ِ كُ ْی ر،ٍ وَبَغ ئِ

یْ ف َاشِ تَ الْف َا اَنْ اِلٰه َاِلّ َا  تَ اللهُ ل ك َاَنْ كَ ،فَاِنَّ زْقِ ع ِرِ وَاَنْوَا  كَ ، دِ رِفْ ف ِ صْنَا وَاَ كَ ، ضْلِ د ِفَ وَائِ ن ْفَ ه ُمِ صَائَ ع ُاِحْ طِیْ سْ ِیاَ

، رِكَ اَمْ فِیْ  اجَعُ  ، وَلَا تُرَ لْكِكَ مُ انِكَ وَ لْطَ فِیْ سُ عُ  ، وَلَا تُنَازَ مِكَ كْ فِیْ حُ ادُّ  ، لَا تُضَ كَ دِ یَدُ وْ طُ بِالْجُ اَلْبَاسِ  ، كَ لْقِ حَمْدُ الْخَ

۔ یْدُ ا تُرِ وْنَ اِلَّا مَ ، وَلَا یَمْلِكُ ئْتَ اشِ لْاَنَامِ مَ تَمْلِكُ مِنَ ا

ALLAAHUMMA INNEE AS'ALUKA ATH-THABAATA FEE AL-AMRI, WAL-'AZEEMATA FEE AR-RUSHDI,

WA-ILHAAMA ASH-SHUKRI 'ALAA NI'MATIKA, WA-A'OOZU BIKA MIN JAWRI KULLI JAA'IRIN,

WABAGHYI KULLI BAAGHIN, WAHASADI KULLI HAASID. ALLAAHUMMA BIKA ASOOLU 'ALAA AL-

A'DAA'I, WA-IYYAAKA ARJOO WILAAYATA AL-AHIBBAA'I, MA'A MAA LAA ASTEE'U IHSAA'AHU MIN

FAWAA'IDI FADLIKA, WA-ASNAAFI RIFDIKA, WA-ANWAA'I RIZQIKA, FA-INNAKA ANTA ALLAAHU

LAA ILAAHA ILLAA ANTA AL-FAASHEE FEE AL-KHALQI HAMDUKA, AL-BAASITU BIL-JOODI

YADUKA, LAA TUDAADDU FEE HUKMIKA, WALAA TUNAAZA'U FEE SULTAANIKA WAMULKIKA,

WALAA TURAAJA'U FEE AMRIKA, TAMLIKU MINA AL-ANAAMI MAASHI'TA, WALAA YAMLIKOONA

ILLAA MAA TUREED.

O Allah, I ask You for stability in my affair, and determination in performing good-deeds, and the

revelation of thankfulness for Your bounties, and I seek refuge from the tyranny of every tyrant, and from

the oppression of all the oppressors, and from the jealousy of every jealous person. O Allah, I wish to attain

victory over the enemies through You, and I have hope just in You for the Friendship of the Devotees,

though I do not have the capability to calculate the benefits of Your Grace, and Your ways of hospitality and

sustenance, indeed You are Allah, there is no God save You, who is extensively praised by His creations,

Your hand is extended with generosity, there is no contradiction to Your command, no opposition in Your

Dominion and Kingdom, Your order cannot be reversed, You possess whatever You wish from the people,

and they do not possess anything but what You wish.

ا ت
اہ اہ چ ن یری پ ں ت ؛ اور می ق ی وف کر کی ت ر ش مت پ

ع یری ن ہ ارادہ؛ اور ت ت خ
ں پ یت می ہدا وں، اور راہِ  ا ہ گت ی مان

دم بت ق ا ں ث ی
ملے م ن کے معا ی ھ سے د ج ں ت اے اللہ! می

ا ت الب آ ر غ وں پ من ش
ں د ارے می ی سہ یرے ہ ہر حسد کرنے والے کے حسد سے۔ اے اللہ! ت ی سے، اور  ہر سرکش کے سرکش لم سے، 

ظ
الم کے  ہر ظ وں  ہ

وں، ی دہ رسان ائ مار ف ے ش ل کی ب ض یرے ف ں ت کہ می فرمائے حالان ب  صی تی( ن رس پ یت )سر دوں کی ولا ن وب ب محب


پنے  ے ا مجھ


و  وں کہ ت ا ہ کھت
د ر ی ھی سے ام ج ت


وں، اور  ہ

ود ئی معب یرے سوا کو ی اللہ ہے، ت و ہ ک ت ے ش ا۔ پس ب ں سکت ی ہ ھی ن ب


و گن  وں ک اگوں صورت ق کی گون یرے رز اروں، اور ت یری عطا کے طرح طرح کے سہ ت

یرے سلطان و ہ ت ا، ن ں کر سکت ی ہ حمت ن
ا ئی مز

ں کو یرے حکم می ادہ ہے۔ ت ود( کش اوت )ج سخ
تِ  یری دس ئی ہے، اور ت و لی ہ ھی پ


یری حمد  ں ت لوق می مخ


ں؛  ی ہ ن
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ز کے ی ا ہے، اور وہ لوگ کسی چ کھت
ار ر ی ت اہے اخ ر چ س پ ں سے ج لوق می مخ


و  ا ہے۔ ت رس کر سکت پ از ئی ب ں کو ے می  یصل یرے ف ہ ت ا ہے، اور ن ھگڑ سکت ج


ئی  ں کو ی می اہ ادش ب

فرمائے۔ و ارادہ  ے کا ت ن جت
نے کے  ت ں مگر ا ی ہ مالک ن
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ۃِ رَ مْتَ بِالْقُدْ
، وَتَعَظَّ دِ ۃِ، وَالْمَجْ زَّ یْتَ بِالْعِ دَّ ، تَرَ سِ فِیْ نُوْرِ الْقُدْ سُ  رُ الْمُقَدَّ  الْقَادِرُ الْقَاهِ

لُ مُ الْمُفْضِ اَنْتَ الْمُنْعِ مَّ  اَللّٰھُ

، یْمُ ، وَالْمَنُّ الْقَدِ یْمُ مْدُ الْعَظِ مَّ لَكَ الْحَ اَللّٰھُ ابَۃِ۔  ائَ بِالْمَهَ لَّلْتَ الْبَهَ ، وَجَ ائِ وْرَ بِالْبَهَ
یْتَ النُّ ، وَغَشَّ یَائِ بْرِ  وَالْكِ

ا وَلَا دً مَ رْ رِ سَ كْ یْ لَا یَنْفَدُ بِالشُّ مْدُ الْمُتَتَابِعُ الَّذِ ۃُ، وَالْحَ رَ ۃُ الْمُقْتَدِ رَ ، وَالْقُدْ عُ لُ الْوَاسِ وْ ، وَالْحَ
امِخُ انُ الشَّ لْطَ وَالسُّ

انٍ نِیْ بِنُقْصَ غُلْ عَافًا لَمْ تَشْ یًّا مُ وِ ا سَ یْحً حِ ا صَ یْرً  ا بَصِ یْعً مِ نِیْ سَ عَلْتَ ، وَجَ نِیْ آدَمَ لِ بَ اَفَاضِ نِیْ مِنْ  عَلْتَ اِذْ جَ ا،  اَبَدً ضِیْ  یَنْقَ

كَ نْعِ نُ صُ ، وَحُسْ اِیَّایَ تُكَ  امَ رَ لَمْ یَمْنَعْكَ كَ لِیْ وَ
قْ فِیْ عَ سِیْ وَلَا  فِیْ نَفْ حِیْ، وَلَا عَاهَۃٍ  وَارِ فِیْ جَ نِیْ، وَلَا بِآفَۃٍ   فِیْ بَدَ

عْیَ اَ ا  یْعً مِ نِیْ سَ عَلْتَ ، وَجَ یْلًا ا تَفْضِ اَهْلِهَ مِّنْ  یْرٍ  ثِ نِیْ عَلٰی كَ لْتَ فَضَّ نْیَا، وَ لَیَّ فِی الدُّ عْتَ عَ اِذْ وَسَّ لَیَّ  مَائِكَ عَ  نَعْ
لُ فَضْ ، وَ یْ نْدِ عِ

قًا انًا نَاطِ لِسَ ، وَ مَتِكَ دُ بِعَظَ هَ نِیْ قَلْبًا یَشْ دَعْتَ تَوْ نِیْ وَاسْ عَیْتَ تَرْ  لِیْ، وَاسْ رَ  هَ تَكَ فِیْمَا ظَ رَ ی قُدْ اَرٰ ا،  یْرً  نِیْ بَصِ ا كَلَّفْتَ مَ

مِّیْ هِ مُ مِّیْ وَ لِ فِیْ مُ اِلَیْكَ   ، وَ اهِدٌ قِّكَ شَ بِحَ ، وَ رٌ كِ ا كَ شَ مْدِ اِیَّایَ بِحَ فِیْقِكَ  لِتَوْ ، وَ لَیَّ حَامِدٌ لِكَ عَ نِّیْ لِفَضْ ، فَاِ كَ یْدِ بِتَوْحِ

۔ یْنَ ارِثِ یْرُ الْوَ  اَنْتَ خَ  ا، وَ نْ عَلَیْهَ مَ لْاَرْضَ وَ حَیٌّ تَرِثُ ا ، وَ تٍ یِّ لِّ مَ حَیٌّ بَعْدَ كُ ، وَ حَیٍّ لِّ  حَیٌّ قَبْلَ كُ لِاَنَّكَ  ارِعٌ،  ضَ

ALLAAHUMMA ANTA AL-MUN'IMU AL-MUFDILU AL-QAADIRU AL-QAAHIRU AL-MUQADDASU FEE

NOORI AL-QUDSI, TARADDAYTA BIL-'IZZATI, WAL-MAJDI, WATA'AZZAMTA BIL-QUDRATI WAL-

KIBRIYAA'I, WAGHASHSHAYTA AN-NOORA BIL-BAHAA'I, WAJALLALTA AL-BAHAA'A BIL-

MAHAABAH. ALLAAHUMMA LAKA AL-HAMDU AL-'AZEEMU, WAL-MANNU AL-QADEEMU, WAS-

SULTAANU ASH-SHAAMIKHU, WAL-HAWLU AL-WAASI'U, WAL-QUDRATU AL-MUQTADIRATU, WAL-

HAMDU AL-MUTATAABI'U ALLAZEE LAA YANFADU BISH-SHUKRI SARMADAN WALAA YANQADEE

ABADAN, IZ JA'ALTANEE MIN AFAADILI BANEE AADAMA, WAJA'ALTANEE SAMEE'AN BASEERAN

SAHEEHAN SAWIYYAN MU'AAFAN LAM TASHGHULNEE BINUQSAANIN FEE BADANEE, WALAA BI-

AAFATIN FEE JAWAARIHEE, WALAA 'AAHATIN FEE NAFSEE WALAA FEE 'AQLEE WALAM YAMNA'KA

KARAAMATUKA IYYAAYA, WAHUSNU SUN'IKA 'INDEE, WAFADLU NA'MAA'IKA 'ALAYYA IZ WASSA'TA

'ALAYYA FEE AD-DUNYAA, WAFADDALTANEE 'ALAA KATHEERIN MIN AHLIHAA TAFDEELAN,

WAJA'ALTANEE SAMEE'AN A'YA MAA KALLAFTANEE BASEERAN, ARAA QUDRATAKA FEEMAA

ZAHARA LEE, WASTAR'AYTANEE WASTAWDA'TANEE QALBAN YASHHADU BI'AZAMATIKA,

WALISAANAN NAATIQAN BITAWHEEDIKA, FA-INNEE LIFADLIKA 'ALAYYA HAAMIDUN,

WALITAWFEEQIKA IYYAAYA BIHAMDIKA SHAAKIRUN, WABIHAQQIKA SHAAHIDUN, WA-ILAYKA

FEE MULIMMEE WAMUHIMMEE DAARI'UN, LI-ANNAKA HAYYUN QABLA KULLI HAYYIN,

WAHAYYUN BA'DA KULLI MAYYITIN, WAHAYYUN TARITHU AL-ARDA WAMAN 'ALAYHAA, WA-ANTA

KHAYRU AL-WAARITHEEN.

O Allah, You are the Bountiful, the Granter, the Able, the Dominant, the Holy, in the Holy Light, You wear

the attire of dignity and sublimity, and You exhibit greatness with Power and Mightiness, and You covered

Light with brightness, and gifted brightness with the prestige of Your glory. O Allah, for You is the Great

Praise, and the Old Favour, and the Mighty Dominance, and You are worthy of extensive Movement, Vast
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Power, continuous and eternal Praise, which will never end with gratitude ever and last forever, because

You have regarded me among the best of Adam s Progeny, and created me as a hearer, perceiver, with

appropriate body, good health and safety, there is no defect in my body which will engage me to myself,

and my body parts are not diseased or damaged, there is also no defect in my soul nor in my mind. Your

kindness towards me, and the good deeds You have committed for me, and the excessive bounties You have

granted me has not prevented You from intensifying those bounties, and made me superior to a large

number of people from this world, and gave me the faculty of hearing so that I can hear my obligations,

and the faculty of vision so that I can see Your apparent Power, and observed me and provided me with a

heart which witnesses Your Supremacy, and a tongue which speaks of Your Oneness, thus indeed I am the

Appraiser of Your Grace, and grateful of the opportunity You provided me for Your Praise, and I bear

witness to Your Right, and I am humble to You in the hard and important affairs, because You were Alive

before every living being, and will be Alive after every dead person, and You are the Living who will inherit

the Earth and its dwellers, and You are the best of all Inheritors.

ھ رکھا ہے، اور د کو اوڑ ت اور مج نے عز
و  ں۔ تُ دس می ورِ ق ہ ہے ن ز اکی ہے؛ پ

ہر  ا الب و ق درت والا، غ فرمانے والا، ق ل  ض ینے والا، ف مت د
ع ی ن و ہ اے اللہ! ت

یرے ا۔ اے اللہ! ت ی ٹ د ی ھ لپ ت کے سات ب ہی ا کو  ہ ا، اور ب ی نپ د ھا لال( سے ڈ ا )ج ہ و ب ور ک و نے ن ئی ہے؛ تُ فرما ہر  ا مت ظ
نی عظ ھ اپ ئی کے سات ا ی ر درت و کب ق

لیے ہے یرے  ھی ت ب


مسلسل حمد 


درت ہے، اور وہ  ردست ق ب یری ز ار ہے، ت ی ت ع اخ یرا وسی د سلطان ہے، ت لن یرا ب م احسان ہے، ت دی یرا ق م ہے، ت ی
ظ
ع


لیے حمدِ 

ے والا،  کھن

ی

ے والا، د ن سن

ے  مجھ


ا، اور  مار( کی ں )ش ن لوگوں می ی تر ہ دم کے ب نی آ ے ب مجھ


و نے  لیے کہ تُ مٹے اس  ھی  کب


ہ  و، ن ہ ہ م ن ت خ


ھی  کب


ہ رہے اور  ش می
ہ
ھ  کر کے سات و ش ج

ں کسی ل می ہ عق ں، ن ب می ں کسی عی س می ف ہ ن ں، ن فت می کسی آ
ں  ا می ہ اعض ا، ن لا کی ت ں مب دن کی کسی کمی می ہ ب ے ن مجھ


و نے  ا۔ تُ ای ن ت والا ب ی ، عاف ح سالم، درست ی

ح
ص


لیے وسعت ں میرے  ا می ی نے دن
و  کہ تُ ون ں کی ی

ہ ھی رکا ن کب


ل  ض وں کا ف مت
ع ن


یری  ر ت ھ پ ، اور مج عت صن
نِ 
یرا حس ں ت ، میرے حق می یری کرامت ں۔ اور ت ص می ق ن

سا م کی، اور ای ر لاز ھ پ مج
و نے  و تُ ھ سکوں ج سمج


ات  ں وہ ب ہ می ا ک ای ن ے والا ب ن سن

سا  ے ای مجھ


و نے  لت دی۔ اور تُ ی ض ے ف مجھ


ر  ت سوں پ ہ ں سے ب ا می ی لِ دن
ہ کھی، اور ا


ر

سا ک ای ت کی، اور میرے سپرد ای داش گہ و نے میری ن کھ سکوں۔ اور تُ ی اں د ی ان ش درت کی ن یر ی ق ( ت ق ھ کے مطاب سمج


نی  کھوں سے )اپ ن نی آ ں اپ ے والا کہ می  کھن

ی

د

یری ے ت مجھ


وں، اور  یرا حامد ہ ر ت ل پ ض یرے ف ں ت تی ہے۔ پس می د کا اعلان کر ی وح یری ت و ت ان دی ج ب سی ز ک ای ا ہے، اور ای ت ی ی د
مت کی گواہ

یری عظ و ت ا ج دل کی

ی ز یری طرف عاج ں ت ت می ی حاج ڑ نی ب پ
کل اور ا نی مش وں؛ اور اپ ینے والا ہ ی د

( کی گواہ ت ی ب و یرے حق )رب وں، اور ت ار ہ گز
کر  یرا ش ر ت ینے پ ق د ی وف حمد کی ت

س کا ر ہے اُ ھ اس پ و کچ ن اور ج می دہ کہ ز ن دہ ہے؛ وہ ز ن نے والا ز ی دگی د ن ھی( ز ب


و ) ہر مردہ ک دہ ہے، اور  ن ھی ز ب


ے   پہل دہ سے  ن ہر ز و  کہ تُ ون وں۔ کی انے والا ہ گڑ

گڑ
سے 

تر ہے۔ ہ وں سے ب ی سب وارث و ہ وارث ہے اور تُ
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نِیْ لَیْتَ اَخْ ، وَلَا  بِیْ مِنَ النِّعَمِ ا  یِّرْ مَ لَمْ تُغَ ، وَ بَاتِ النِّقَمِ قُوْ بِیْ عُ نْزِلْ  لَمْ تُ ، وَ لِّ وَقْتٍ فِیْ كُ یْرَكَ   نِّیْ خَ  عْ عَ مَّ لَا تَقْطَ اَللّٰھُ

یْنَ  ، حِ عَائِیْ ابَۃَ لِدُ تِجَ لْاِسْ ، وَا نِّیْ  فْوَكَ عَ لَیَّ اِلَّا عَ اِنْعَامِكَ عَ  لَیَّ وَ انِكَ اِ رْ مِنْ اِحْسَ كُ اَذْ ، فَلَوْ لَمْ  مِ صَ مِنْ وَثِیْقِ الْعِ

اقِ زَ لْاَرْ مَۃِ ا فِیْ قِسْ ، وَلَا  لْكُكَ نْتَقَصَ مُ تَهُ ا رْ
فَّ یْنَ وَ  ظِّیْ حِ زِیلَ حَ یْرِكَ جَ فِیْ تَقْدِ ، لَا  كَ یْدِ كَ وَتَمْجِ مِیْدِ سِیْ بِتَحْ ا فَعْتُ رَ رَ

ا دَ مَ ، وَعَدَ تُكَ رَ تْهُ قُدْ كَ رَ اَدْ ا دَ مَ ، وَعَدَ اَحَاطَ بِهٖ عِلْمُكَ ا  دَ مَ مْدُ عَدَ مَّ لَكَ الْحَ اَللّٰھُ ۔  لْكُكَ رَ مُ
فَّ لَیَّ تَوَ

تَّرْتَ عَ
یْنَ قَ  حِ

۔ مَائِكَ اَسْ ئِكَ وَ لَا ازِیًا لِآ تَوَ ا مُ تِرً ا تَوَ لًا مُ ا وَاصِ ، حَمْدً لِكَ كُلِّهٖ عَافَ ذٰ اَضْ ، وَ مَتُكَ حْ عَتْهُ رَ وَسِ

ALLAAHUMMA LAA TAQTA' 'ANNEE KHAYRAKA FEE KULLI WAQTIN, WALAM TUNZIL BEE

'UQOOBAATI AN-NIQAMI, WALAM TUGHAYYIR MAA BEE MINA AN-NI'AMI, WALAA AKHLAYTANEE

MIN WATHEEQI AL-'ISAMI, FALAW LAM AZKUR MIN IHSAANIKA ILAYYA WA-IN'AAMIKA 'ALAYYA

ILLAA 'AFWAKA 'ANNEE, WAL-ISTIJAABATA LIDU'AA'EE, HEENA RAFA'TU RAASEE BITAHMEEDIKA

WATAMJEEDIKA, LAA FEE TAQDEERIKA JAZEELA HAZZEE HEENA WAFFARTAHU INTAQASA

MULKUKA, WALAA FEE QISMATI AL-ARZAAQI HEENA QATTARTA 'ALAYYA TAWAFFARA MULKUK.

ALLAAHUMMA LAKA AL-HAMDU 'ADADA MAA AHAATA BIHEE 'ILMUKA, WA'ADADA MAA'ADRAKAT-

HU QUDRATUKA, WA'ADADA MAA WASI'AT-HU RAHMATUKA, WA-AD'AAFA ZAALIKA KULLIHEE,

HAMDAN WAASILAN MUTAWAATIRAN MUTAWAAZIYAN LI-AALAA'IKA WA-ASMAA'IK.

O Allah, do not stop Your blessings and good from me anytime, and do not descend upon me Your

retributions of revenge, and do not change the bounties You have rewarded me, and do not expel me from

Your strong forts and shelters, thus if I would not have mentioned Your bounties and grace that You have

bestowed upon me except for Your forgiveness for me and the acceptance of my prayer, while I raised my

head for appraisal and exaltation, then by regarding an extensive share, nothing would have decreased

from Your Kingdom, and nothing would have increased in Your kingdom when You straitened my share of

livelihood. O Allah, Praise be to You as much as Your knowledge is prevalent, and as much as Your Power

can attain, and as much as Your Mercy is widespread, rather many more times of all that is mentioned, a

Praise that is connected, continuous, in the same direction as Your bounties and Your Names.

ہ دے، اور ں بدل ن ی ہ ن ہیں اُ ں میرے پاس  ی مت
ع ن


و  ہ کر۔ اور ج ل ن از ں ن ی
 ت ف ں کی آ اؤ امی سز ق ت ر ان ھ پ مج

فرما۔ اور  ہ  طع ن ق یر من ا خ ن ے اپ
ھ س ہر وقت مج اے اللہ! 

و ہ تُ اد کروں ک ی ی ہ ں سے صرف ی عامات می یرے ان ر ت پنے اوپ یرے احسان اور ا ں ت ۔ پس اگر می ھوڑ
ہ چ الی ن دھن سے خ ن ے ب

( ک مت
ص ت )ع

ظ
ا وط حف ب ے مض مجھ



ں ر می ی د ق ۂ ت داز یرے ان ہ ت لیے کافی ہے(۔ ن ہ میرے  ھی )ی ب


و  ا ت ھای ا سر اٹ ن ھ اپ ت
د کے سا ی مج ت


یری حمد و  ں نے ت ب می ول کی ج ب ا، اور میری دعا ق ے معاف کی مجھ


نے 

ا ہے۔ وت
ہ ہ اف ئی اض ں کو ی می اہ ادش یری ب ینے سے ت گی کر د ن لیے ت ں میرے  م می ی

س ق ت



ق کی  ہ رز تی ہے، اور ن  ئی کمی آ و ں ک ی می اہ ادش یری ب ینے سے ت ھا د ڑ ا حصہ ب ڑ میرا ب

ر راب عداد کے ب س ت ا ہے، اور اُ ا لی درت نے پ یری ق جسے ت
ر  راب عداد کے ب س ت ط ہے، اور اُ یرا علم محی جسے ت

ر  راب عداد کے ب س ت لیے حمد ہے اُ یرے  اے اللہ! ت
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یرے اسماء کے وں اور ت مت
ع ن


یری  ، ت چلے ر  راب ے، اور ب ے در پ مسلسل، پ


و  سی حمد ج ادہ ای ی ا ز ئی گن
ھی ک ب


لکہ اس سب سے  ا ہے، ب حمت نے سمو لی

یری ر جسے ت


۔ ان نِ ش ا ای ش
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كَ یْدِ اِلَیْكَ بِتَوْحِ لُ  تَوَسَّ اَ نِّیْ 
، فَاِ لَیَّ )مِنْهُ( فِیْمَا مَضٰی نْتَ اِ اَحْسَ مَا  ، كَ مْرِیْ قِیَ مِنْ عُ لَیَّ فِیْمَا بَ انَكَ اِ مَّ فَتَمِّمْ اِحْسَ اَللّٰھُ

) اِلَیْكَ جُ مِنْكَ اِلَّا  رُ لِكَ فَلَا یَخْ لَقْتَهٗ مِنْ ذٰ یْ خَ مِكَ الَّذِ اَلُكَ بِاسْ اَسْ ، )وَ یْمِكَ یْرِكَ وَتَعْظِ كَ وَتَكْبِ یْدِ لِیْلِكَ وَتَمْجِ وَتَهْ

، تِكَ امَ رَ ائِدَ كَ فَوَ ، وَ كَ فْدَ نِیْ رِ  رِمَ اَلَّا تُحْ  ، بِكَ بِكَ وَ بِكَ وَ ، وَ بِهٖ بِهٖ وَ بِهٖ وَ حَیِّ وَ حَیِّ الْ نُوْنِ الْ وْحِ الْمَكْ مِكَ الرُّ اَلُكَ بِاسْ اَسْ وَ

نْ فِی ، وَحَسِّ لًا ، وَآجِ لًا انِ عَاجِ لْاِحْسَ لَیَّ ا نْ اِ اَحْسِ ، وَ سِیْ نِیْ اِلٰی نَفْ ، وَلَا تَكِلَ وِّیْ  نِیْ اِلٰی عَدُ لِمَ ، وَلَا تُسْ كَ یْرَ نِیْ غَ لِّ وَلَا تُوَ

، لُكَ فِقُ بِهٖ فَضْ ایَنْدَ ۃُ مَ ثْرَ كَ كَ رُ ، فَاِنَّهٗ لَا تُفْقِ بِیْ نْقَلَ فِیْ مُ یْرَ  لَۃِ، وَالْخَ جِ لِیْ وَفِی الْآ  اَمَ ا  نِیْ فِیْهَ بَلِّغْ لِیْ، وَ مَ لَۃِ عَ الْعَاجِ

، وَلَا مَتِكَ النِّعَمُ ائِنَ نِعْ زَ مُّ خَ ، وَلَا تُجِ مَتِكَ رِ نِعْ كْ فِیْ شُ یْرِیْ   وْدَكَ تَقْصِ ، وَلَا یُنْقِصُ جُ نِّكَ ایَا مِنْ مَ یْبُ الْعَطَ وَسَ

افُ ، وَلَا تَخَ كَ لِیْلِ مِنَحُ لِ الْجَ یْمِ الْفَاضِ وْدِكَ الْعَظِ فِیْ جُ ثِّرُ 
 ، وَلَا تُؤَ ائُ طَ لْاِعْ عَتِكَ ا وَاهِبِكَ مِنْ سِ یْمَ مَ ظِ یُنْقِصُ عَ

۔ لِكَ فَضْ لْكِكَ وَ مٍ فَیَنْقُصَ فَیْضُ مُ وْفُ عُدْ قُكَ خَ ، وَلَا یَلْحَ یَ قِ فَتُكْدِ لَا یْمَ اِمْ ضَ

ALLAAHUMMA FATAMMIM IHSAANAKA ILAYYA FEEMAA BAQIYA MIN 'UMREE, KAMAA AHSANTA

ILAYYA (MINHU) FEEMAA MADAA, FA-INNEE ATAWASSALU ILAYKA BITAWHEEDIKA

WATAHLEELIKA WATAMJEEDIKA WATAKBEERIKA WATA'ZEEMIKA, (WA'AS'ALUKA BISMIKA

ALLAZEE KHALAQTAHOO MIN ZAALIKA FALAA YAKHRUJU MINKA ILLAA ILAYKA) WA-AS'ALUKA

BISMIKA AR-ROOHI AL-MAKNOONI AL-HAYYI AL-HAYYI WABIHEE WABIHEE WABIHEE, WABIKA

WABIKA WABIKA, ALLAA TUHRIMANEE RIFDAKA, WAFAWAA'IDA KARAAMATIKA, WALAA

TUWALLINEE GHAYRAKA, WALAA TUSLIMANEE ILAA 'ADUWWEE, WALAA TAKILANEE ILAA

NAFSEE, WA-AHSIN ILAYYA AL-IHSAANI 'AAJILAN, WA-AAJILAN, WAHASSIN FEE AL-'AAJILATI

'AMALEE, WABALLIGHNEE FEEHAA AMALEE WAFEE AL-AAJILATI, WAL-KHAYRA FEE

MUNQALABEE, FA-INNAHOO LAA TUFQIRUKA KATHRATU MAAYANDAFIQU BIHEE FADLUKA,

WASAYBU AL-'ATAAYAA MIN MANNIKA, WALAA YUNQISU JOODAKA TAQSEEREE FEE SHUKRI

NI'MATIKA, WALAA TUJIMMU KHAZAA'INA NI'MATIKA AN-NI'AMU, WALAA YUNQISU 'AZEEMA

MAWAAHIBIKA MIN SI'ATIKA AL-I'TAA'U, WALAA TU'ATHTHIRU FEE JOODIKA AL-'AZEEMI AL-

FAADILI AL-JALEELI MINAHUKA, WALAA TAKHAAFU DAYMA IMLAAQI FATUKDIYA, WALAA

YALHAQUKA KHAWFU 'UDMIN FAYANQUSA FAYDU MULKIKA WAFADLIK.

O Allah, complete Your favours upon me until what is remaining of my life, just like You favoured upon me

in the past, thus I seek means to You through Your Oneness and Your Exaltation and Your Appraisal and

Your Greatness and Your Honour, (and I ask You by Your name with which You created and none can exit

Your path but towards You). And I ask You by Your Name, the Concealed Spirit, the Living, the Living, the

Living, and with it, with It, with it, through You, through You, through You, so that You do not deprive me

from Your rewards, and the benefits of Your Generosity, and do not give my Guardianship to anyone other

than Yourself, and do not submit me to my enemy, and do not leave me to myself, and favour upon me with

the completest of Favours, soon and in the nearing future, and show kindness towards me for the goodness

of my deeds, and help me attain my desires in it, and also bless me with good in my return; indeed Your
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excessive Grace and Kindness will not make You destitute, the rewards reach us from Your threshold, and

my shortening of gratification will not decrease Your Generosity, and the bounties do not exceed the

treasures of Your bounties, and Your great rewards do not result in the shortening of Your widespread

bestowal, and Your Grants do not affect Your Great and Glorious Generosity, You do not hold Your bounties

fearing poverty, and the fear of nothingness does not reach You so that it may diminish the abundance of

Your Kingdom and Your Grace.

کہ ون ا۔ کی فرمای
ر احسان  ھ پ ں مج مانے می وئے ز رے ہ گز

و نے  ے تُ یس
فرما، ج مکمل 


ا احسان  ن ر اپ پ

ھ  ھی مج ب


ں  ن می ہیں اُ گئے  اقی رہ  ام ب و ایّ اے اللہ! میری عمر کے ج

وسل ے سے ت م کے وسیل ی
عظ ت



یری  یر اور ت کب یری ت د، ت ی مج ت


یری  ے سے، ت ل( کے وسیل لی ہ ت


ے )  کہن
 ا اللہ  لّ ہ اِ لٰ یرے لا اِ ے سے، ت د کے وسیل ی وح یرے ت ں ت ارگاہ می یری ب ں ت می

ا کلت ں ن ی ہ ہر ن ا ھ سے ب ج ام( ت ا، پس وہ )ن فرمای دا  ی کر( سے پ د و ذ وحی و نے اسی )ت و تُ وں ج ا ہ کرت
سطے سے سوال  ام کے وا س ن یرے اُ ھ سے ت ج ں ت وں۔ اور می ا ہ کرت



وں اور اسی کے ا ہ کرت
سطے سے سوال  ام کے وا ے ن

دہ( ک ن ہ ز ش می
ہ
يّ )
ون اور الح مِ روحِ مکن

یرے اس ھ سے ت ج ں ت ا ہے(۔ اور می ت ٹ ی طرف )لو یری ہ مگر ت

ہ نی عطا و مدد سے محروم ن ے اپ مجھ


و  سطے کہ تُ ات کے وا یری ذ ، ت سطے ات کے وا یری ذ ، ت سطے ات کے وا یری ذ ؛ اور ت سطے ، اسی کے وا سطے ، اسی کے وا سطے وا

ے مجھ


ہ کرے؛ اور  من کے حوالے ن ے میرے دش مجھ


ہ کرے؛ اور  پنے سوا کسی کے سپرد ن ے ا مجھ


فرمائے؛ اور  ہ  دوں سے محروم ن ائ نی کرامت کے ف کرے، اور اپ

ں ے اس می مجھ


ا دے، اور  ن صورت ب وب ں میرے عمل کو خ ا می ی ی۔ اور دن
ھ ب


ں  عد می ھی اور ب ب


لد  فرما ج ر احسان  ھ پ ھوڑ دے۔ اور مج
ہ چ س کے سپرد ن ف میرے ن

ں ی ہ ر طاری ن ق ر ف و پ کہ تُ ون ا دے۔ کی ن یر والا ب گہ کو خ ( کی ج نے ٹ و ام )ل ج ا( اور میرے ان چ ن ہ پ
ک  د ت ے میری امی مجھ


ھی ) ب


ں  رت می خ ا دے؛ اور آ چ ن ہ پ

ک  د ت میری امی

ود کو یرے ج ھی ت ب


ی  اہ ں میری کوت کر می مت کے ش
ع یری ن ہیں۔ اور ت تی  و اری ہ ں کس طرح ج ی یرے احسان سے عطائ ا ہے اور ت کلت ہ ن ہ در ب ل کس ق ض یرا ف ا کہ ت وت

ہ

ل اور اض م، ف ی
ظ
ع


یری  ا۔ ت ں لات ی
 ہ ں کمی ن ا می م عطای ی

ظ
ع


ش اور  ش خ
ب



تِ  ع یری وس ا ت کرن
تی، اور عطا  ی ں د ی ہ ھکا ن وں کو ت ان ز یرے خ وں کی کثرت ت مت

ع ن


تی۔  ں کر ی ہ کم ن

ہ ا ہے ک وت
وف طاری ہ ر کمی کا خ ھ پ ج ہ ت ا ہے، اور ن کرت

ر سے )عطا روک کر( کمی  گ دستی کے ڈ ن و ت ہ تُ تی۔ اور ن ال ں ڈ ی ہ ن
ر  ئی اث ں کو ی ش ش خ

ب



یری  ر ت اوت پ سخ
ل  لی ج

ائے۔ ان گھٹ ج ض ی ل کا ف ض یرے ف ی اور ت اہ ادش یری ب ت
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نِّیْ  تِكْ عَ ، وَلَا تَهْ كَ رَ كْ نِیْ ذِ  ، وَلَا تُنْسِ كَ رَ كْ نِیْ مَ مِّ ادِعًا، وَلَا تُؤَ قِّ صَ  بِالْحَ ادِقًا، وَ یْنًا صَ یَقِ ا، وَ عً اشِ نِیْ قَلْبًا خَ قْ زُ مَّ ارْ اَللّٰھُ

فِیْ لِیْ  نْ  ، وَكُ كَ ائِدِ وَ مِیْلَ عَ نِیْ جَ ، وَلَا تَمْنَعْ كَ ائِدِ نِیْ بِفَوَ  مَتِكَ بَلْ تَغَمَّدْ حْ نِیْ مِنْ رَ  ، وَلَا تُقَنِّطْ كَ یْرَ نِیْ غَ لِّ ، وَلَا تُوَ كَ تْرَ  سِ

لَلٍ لِّ زَ نِیْ مِنْ كُ مْ صِ ، وَاعْ ئٍ لِّ بَلَا نِیْ مِنْ كُ  یَاثًا وَنَجِّ لِّ هَلَكَۃٍ غِ مِنْ كُ نًا، وَ صْ عٍ حِ زَ لِّ جَ فِیْ كُ ا، وَ اَنِیْسً ۃٍ  لِّ وَحْشَ كُ

، تَابِكَ فْظِ كِ نِیْ بِحِ رِّفْ  ، وَشَ یْلِكَ یْرَ تَنْكِ مِ ابِكَ وَتَدْ اَلِیْمَ عَذَ نِّیْ   رِفْ عَ ، وَاصْ كَ یْدَ نِیْ وَعِ ، وَقِ كَ ائِدَ لِیْ فَوَ ، وَتَمِّمْ  ائٍ طَ وَخَ

مَّ اَللّٰھُ ۔  نِّیْ  رِضْ عَ لَیَّ، وَلَا تُعْ اَقْبِلْ عَ  لَیَّ، وَ هُ عَ اَدِرَّ  قِیْ، وَ  عْ رِزْ ، وَ وَسِّ یْ لَدِ لِیْ وَ وَ اَهْ  تِیْ وَ  رَ نْیَایَ وَآخِ نِیْ وَدُ لِیْ دِیْ لِحْ  اَصْ وَ

رِیْ اَمْ لِیْ مِنْ  عَلْ  لَیَّ، وَاجْ ثِرْ عَ نِیْ وَلَا تُؤْ  ، وَآثِرْ نِیْ
لْ ذُ نِیْ وَلَا تَخْ  رْ نْصُ ، وَا نِیْ بْ ذِّ نِیْ وَلَا تُعَ حَمْ ، وَارْ نِیْ عْ نِیْ وَلَا تَضَ فَعْ ارْ

اَنْتَ  ، وَ یْرٌ  لِكَ عَلَیْكَ یَسِ ، وَذٰ یْرٌ ءٍ قَدِ شَیْ لِّ  اِنَّكَ عَلٰی كُ بِیْ،  لَ  مَّا قَدْ نَزَ نِیْ مِ  تَنْقِذْ تِیْ، وَاسْ ابَ لْ اِجَ جِّ ا، وَعَ جً فَرَ ا وَ رً یُسْ

۔ یْمُ وَادُ الْكَرِ الْجَ

ALLAAHUMMA URZUQNEE QALBAN KHAASHI'AN, WAYAQEENAN SAADIQAN, WABILHAQQI

SAADI'AN, WALAA TU'AMMINEE MAKRAKA, WALAA TUNSINEE ZIKRAKA, WALAA TAHTIK 'ANNEE

SITRAKA, WALAA TUWALLINEE GHAYRAKA, WALAA TUQANNITNEE MIN RAHMATIKA BAL

TAGHAMMADNEE BIFAWAA'IDIKA, WALAA TAMNA'NEE JAMEELA 'AWAA'IDIKA, WAKUN LEE FEE

KULLI WAHSHATIN ANEESAN, WAFEE KULLI JAZA'IN HISNAN, WAMIN KULLI HALAKATIN

GHIYAATHAN WANAJJINEE MIN KULLI BALAA'IN, WA'SIMNEE MIN KULLI ZALALIN WAKHATAA'IN,

WATAMMIM LEE FAWAA'IDAKA, WAQINEE WA'EEDAKA, WASRIF 'ANNEE ALEEMA 'AZAABIKA

WATADMEERA TANKEELIKA, WASHARRIFNEE BIHIFZI KITAABIKA, WA-ASLIH LEE DEENEE

WADUNYAAYA WA-AAKHIRATEE WA-AHLEE WA WALADEE, WA WASSI' RIZQEE, WA-ADIRRAHU

'ALAYYA, WA-AQBIL 'ALAYYA, WALAA TU'RID 'ANNEE. ALLAAHUMMA IRFA'NEE WALAA TADA'NEE,

WARHAMNEE WALAA TU'AZZIBNEE, WANSURNEE WALAA TAKHZULNEE, WA-AATHIRNEE WALAA

TU'THIR 'ALAYYA, WAJ'AL LEE MIN AMREE YUSRAN WAFARAJAN, WA'AJJIL IJAABATEE,

WASTANQIZNEE MIMMAA QAD NAZALA BEE, INNAKA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEERUN,

WAZAALIKA 'ALAYKA YASEERUN, WA-ANTA AL-JAWAADU AL-KAREEM.

O Allah, bless me with a humble heart, and with truthful certainty, and openly proclaiming the truth, and

do not make me feel secure from Your plan, and do not make me forget Your Remembrance, and do not lift

Your sanctity from me, and do not give my guardianship to anyone except Yourself, and do not make me

hopeless of Your Mercy but rather bestow me with Your benefits, do not deprive me of Your beautiful

shares, and be my companion in all solitude, and my securer in all despondencies. And my helper in all

destructions, and deliver me from all afflictions, and protect me from mistakes and errors, and complete

Your benefits upon me, and save me from Your warnings, and protect me from Your dreadful punishment

and devastating retribution, and honour me with the protection of Your Book, and improve for me my

religion, my world, my hereafter, my family and my sons, and expand my sustenance, and shower it upon

me, and face me, and do not turn away from me. O Allah, raise me and do not put me down, have mercy on
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me and do not punish me, help me and do not humiliate me, and regard me above others and don t regard

others above me, and make my affairs easy and relieved for me, and hasten in answering me, and free me

from the difficulties that have descended upon me, indeed You have Power over everything, and these

works are easy for You, indeed You are the Generous and the Beneficent.

ے مجھ


ہ کر،  وف ن ے خ ( سے ب کڑ پنے مکر )پ ے ا مجھ


ق دے۔ اور  ی وف ے کی ت  کہن
 و کھول کر  ات ک ب کر، اور حق ب صی ن ن ی ق ا ی فرما، سچ وع والا دل عطا  ش ے خ مجھ


اے اللہ! 

ں دوں می ائ ل کے ف ض پنے ف ے ا مجھ


لکہ  ہ کر؛ ب د ن اامی ے ن
حمت س

نی ر ے اپ مجھ


ہ کر، اور  پنے سوا کسی کے حوالے ن ے ا مجھ


ا،  ٹ
ہ ہ ردہ ن ا پ ن ے اپ

ھ س ھلا دے، مج ہ ب کر ن ا ذ ن اپ

ا، ن ج اہ( ب ن لعہ )پ لیے ق ں میرے  ٹ می
ہر گھبراہ ا، اور  ن ج وس ب لیے مان ں میرے  ئی می ا ہ ن ہر ت ہ روک۔ اور  ھ سے ن ں کو مج صورت عطاؤ وب نی خ نپ لے، اور اپ ھا ڈ

ل کے ض پنے ف لیے ا وظ رکھ۔ اور میرے  ے محف مجھ


طا سے  ش اور خ ز ہر لغ ات دے، اور  ج ن
لا سے  ہر ب ے  مجھ


ا۔ اور  ن ج ددگار( ب ادرس )م فری ہلاکت سے میرا  ہر  اور 

پنے ے ا مجھ


فرما۔ اور  ی کو دور  اہ ب کی ت
گرفت 

ت  سخ
نی  اب اور اپ اک عذ نے دردن

پ ھ سے ا ا، اور مج چ د سے ب اب کی وعی ذ پنے ع ے ا مجھ


ورے کر دے،  دے پ ائ ف

ق وار دے۔ اور میرے رز ال اور اولاد سن ہل و عی ، ا رت خ ا، آ ی ، دن ین لیے میرا د ، اور میرے  واز رف سے ن ے کے ش کھن

اد( ر ت )ی

ظ
ا ( کی حف ن قرآ اب ) ت ک

ہ ست ن پ
ے  مجھ


فرما اور  د  لن ے ب مجھ


فرما۔ اے اللہ!  ہ  نی ن ھ سے روگردا ا، اور مج و ج ہ ہ وج اری کر دے، میری طرف مت وب ج لیے خ ں وسعت دے، اسے میرے  می

ہ کر؛ اور ر ن کم ت
ر(  ے )دوسروں پ مجھ


ح دے اور  ی

 ج



ر ں( ت ل می ض ے )ف مجھ


؛  ھوڑ
ہ چ ار و مددگار ن ے ی ے ب مجھ


فرما اور  ہ دے؛ میری مدد  اب ن ے عذ مجھ


فرما اور  ر رحم  ھ پ کر؛ مج

کال ے ن مجھ


ا ہے اس سے  ول کی ز ر ن ھ پ مج
ت نے  ب س مصی فرما؛ اور ج لدی  ں ج ت می ولی ب ادگی رکھ دے؛ میری دعا کی ق نی اور کش

سا لیے آ ں میرے  میرے کام می

م ہے۔ ت کری ہ ی، ب ت سخ ہ ی ب و ہ سان ہے، اور تُ لیے آ یرے  ہ ت ادر ہے، اور ی ر ق ز پ ی ہر چ و  ک تُ ے ش لے۔ ب

مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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